


Время жить... 

ВИТАЙ Великий канал 
Великий канал, построенный в УП в , в пе1Я!од правления династии СуЛ, был модернизирован и в настоящее 
зреия является важнейшей водной артсрие^^ свяэтовающей север и юг Китая. Этот канал протяженностью 
1700 кзи соединяет район Пекина с Ханчжоу в провинции Чжэцзяв, пересекая на своей пути две крупные ре
ки—т Хуанхэ (Желтая река) и Янцэы (Голубая река). Вверху, канал в г. Уси, щювнвция И^^яасу. 



Курьер юнеско 

Онно, открытов в мир 
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ВРЕМЯ жить 
Великий канал (Китай) 

Яесуи^ие жчгнь, подобно Ни-
Ьауощие пристании^е в 

сжертный аде, кок Гонг, изо 
дня в день испъпыва-ющчс изо-
бретательност* человека, как Мис
сисипи или Янцзы, служившие 
бастионож для отражения враже
ского нашествия, как Волга и Ду-

* най, или сохранившие жногие ги 
своих секретов, тсак могучие, стре-
жителъные Амазонка и Конго, ве
ликие реки жира неразрывно 
связаны с историей человечества. 

В этож ножере «Курьера 
ЮНЕСКО» мы предложили авто-
рож розных стран расскозоть о ре
ках, которые служили человеку 
источникажц суг^есгвования и пу
тями кожжуникачии, будоражили 
вооброжекие живущих но их бере
гах народов, открывая иж новые 
горизонты, позволяли создавать 
^ивилизочии и укреплять сажо-
быткость. Одни из них, коприжер 
Ганг, стали святыней, привлекаю
щей толпы паломников; другие, 
в частности Дунай, оказали воз

действие на ход исторического 
развития. Что касается Алшзонки, 
то ее бассейн — это природная ло-
боратория, где э в олюг^ионировало 
жножесгво видов животных и ра
стений, еи^е не полностью класси-
(^ич.црованкъи: человекож, сохра
нение которых явллегся его дол-
гож перед сажиж собой. 

На обложке журнала изоброжен 
горный ручей о. Моргиника, ибо 
и большие и малые водные пути 
имеют общую судьбу. Что может 
сказать этот горный ручей Ажа-
зонке, Конго или Хуанхэ — этиж 
великиж хронилии|Ож жизни? 

«Реки жира, остсрегойтесь/ Бе
регитесь, кок и я, безрассудства 
человека. Еще недавно мои воды 
взращивали черных рыб с плос-
кижи головами, больших серых 
раков, которые плодились здесь 
испокон веков и которые стано
вятся все большей редкостью. Без-
дужное приженение удобрений, без
удержное сведение лесов травят 
мои воды, засоряют мое русло». 

Однако человек в состоянии воз
местить причиненный иж уи^ерб. 
Сейчас не время оплакивать 
прошлое или отвергать возжожно-
сти, которые предоставляет наро
дам мира прогресс науки и тех
ники. Наша задача — направить 
эти возжожности но удовлетворе
ние реольных потребностей чело
вечество и предотвратить трагиче
ские последствия, к которыж мо
жет привести их неразумное 
использование. Судьба рек неотде
лима от судьбы лесов, находящих
ся под угрозой, районов, на кото
рые наступает пустыня, и затоп
ляемых паводками сельскохозяй
ственных угодий. 

1 с. обложки: Рко(о ]. Оисапде © Аде-
псе ТОР, Рапа 

4 с. обложки: „Емания", работа уруг
вайского художника Хосе Гамарра, мас
ло по холсту, 1,5 X 1,5 м, 1982 «. Р1ю-

© АН Н1дЫж Кекгоей. 



Артерии 
истории 

Эудженио Турри 

В космогонии древнего мира реки 
представлялись священной сти
хией, воплощающей постоянное 

движение в том смысле, как это пони
мал Гераклит. В Древнем Китае их 
отождествляли с драконами — симво
лами периодического возобновления 
жизми. Их вообще считали источниками 
плодородия и жизни , связывавшими 
начало с концом , а простое со слож
ным в извечном и очистительном кру 
говороте, захватившем и душу чело
века. 

В пространственном и временном 
плане реки зачастую оказывают на че
ловека и его деятельность двоякое 
воздействие: они способствуют ж и з н и 
и губят ее, привлекают и отталкивают, 
объединяют и разделяют. П о р о ж д а е 
мые ими силы одновременно благо
творны и губительны. Однако в конце 
концов, как показывает опыт различных 
времен и народов, человек всегда 
имеет возможность усиливать воздей
ствие одной из таких взаимоисключаю
щих тенденций, используя (или не ис
пользуя) о громные возможности р е к в 
освоении территорий и последующем 
историческом развитии. 

С древнейших времен реки влекли 
человека, обеспечивая его водой и слу
жа ориентирами. Именно на берегах 
рек первые оседлые племена стали на 
заре истории заниматься земледелием, 
подчиняя себе силы п р и р о д ы . И еще в 
древнем м и р е долины рек стали местом 
расцвета цивилизаций, изменивших ход 
истории, — цивилизаций, которые иног
да именуются «речными», ибо реки 
были важнейшим фактором их станов
ления, подобно тому как открытие спо
собов использования других богатств 
природы стало р е ш а ю щ и м м о м е н т о м в 
эволюции цивилизаций периода неоли
та, бронзового и железного веков. 

Великие реч+1ыв цивилизации, э коно 
мической базой которых было орошае
м о е земледелие, способствовавшее 
образованию обществ с высокой плот-
костью населения и росту городов , 
развивались на аллювиальных равнинах 
по берегам крупных рек или в Дву
речьях. Так, колыбелью китайской, 
индийской, шумерско-вавилокской и 
египетской цивилизаций были соответ
ственно Желтая (Хуанхэ) и Голубая 
(Янцзы) реки , Ганг, Тигр и Евфрат, Нил. 
Каким о б р а з о м эти р е к и способствова-

Ориноко 
Воды ее так обильны, что все 
стремнины, водовороты и под
водные камни, встающие прегра
дой на пути неуемного падения 
реки, сливаются в единый пульс, 
который бьется в ней непрерыв- | 
МО, и в жару, и в период ливней, \ 
с теми же самыми затишьями , 
и приступами, что и в далекие \ 
времена, когда человек еще не 
появился на планете. 

Алехо Карпентьер 

ли росту таких высокоразвитых и устой
чивых ф о р м человеческой организа
ции? 

Ф р а н ц у з с к и й историк Люсьен Ф е в р , 
сформулировавший в начале нашего 
века «историческую» или «воэмажност-
ную» т е о р и ю географии, использовал 
понятие «ро1п! (З'арри!» ( б у к е . — « т о ч к а 
опоры») для определения естествен
ных мест расселения человека. Эти 
«точки опоры» включали пересекаемые 
крупными реками аллювиальные равни
ны, горы, в которых берут начало реки , 
а также зоны впадения в м о р е — иначе 
говоря, природные районы, которые не
зависимо от сложности их освоения 
привлекали человека и определяли бо
лее или менее успешные исторические 
судьбы. 

По существу, реки служили «точками 
опоры» для других «точек огюры» — 
равнин, которые позволили человеку 
добиться выдающихся успехов и всту~ 
Пить на путь покорения природы. Ибо 
если бы ход истории зависел только от 
рек , а не от человечества, то было бы 
невозможно дать объяснение европей
ских цивилизаций, которые развивались 
в совершенно ином контексте. Очень 
важно точно определить историческую 
и цивилизаторскую роль великих рек и 
предел возможностей речных цивилиза
ций. 

РЬо{о аеогк ОегвЬег © ПарЬо, Раг18 



Различные этапы развития европей
ской цивилизации протекали на берегах 
таких «малых» рек, как Тибр, Рейн, 
Сена, Темза, Дунзй . Однако , чтобы уста
новить географические факторы, спо
собствовавшие последовательному раз
витию цивилизаций Европы, необходимо 
взглянуть на другие сферы коммуни 
кации, а именно на м о р я , или «водные 
равнины», по определению дру го го со
временного французского историке, 
фернаиа Броделя. Среди них важное 
место принадлежит Средиземному м о 
рю, где сформировались одни из пер-

,̂  вых европейских культур, развилась 
торговля и начался процесс экспансии, 
постепенно распространившийся от сре
диземноморских берегов на Атлантику 
и другие океаны мира. 

Различия м е ж д у речными цивилиза
циями и, с кажем, европейской очевид
ны. Последняя по своей сути морская , 
прибрежная, ориентированная на внеш
н ю ю экспансию. Речные цивилизации, 
с другой стороны, неразрывно связаны 
с землей, сельским хозяйством и в ос
новном зависимы и испытывают влия-

С благоговенъем я взираю 
па Инд, 

Бегущий с Мир Калан. 
Кушал Хан Кхаттак 

ние своих «водных путей» и их особен
ностей. Они почти никогда не прости
рали линий коммуникаций за пределы 
реки или моря , в которое она впадает. 
Этим объясняется тот факт, что они 
иногда останавливались в своем разви
тии и в отдельных случаях были вытес
нены и подчинены более динамичными, 
более восприимчивыми к о к р у ж а ю щ е 
му миру и не столь географически при
вязанными к реке цивилизациями. 

То, что справедливо в отношении ев
ропейской цивилизации, еще более 

характерно, хотя и в ином смысле, для 
арабоисламской цивилизации, которая, 
обогатившись историческим опытом 
речных цивилизаций, развивалась в на
правлении универсализма. Она исполь
зовала сухопутные пути, которые при
вели ее торговцев и проповедников к 
границам достижимого тогда мира — 
влажным тропическим лесам. 

Британский историк Арнольд Тойнби 
интерпретировал историю и важнейшие 
этапы цивилизации с точки зрения яв
ления, которое он назвал «вызов». По 
его мнению, человек инстинктивно стре
мится создавать новое в наиболее не
благоприятных природных условиях, 
ставящих на его пути опасные, трудно
преодолимые препятствия. Именно при
нимая этот вызов, требующий к о н ц е н 
трации всех умственных способностей, 
технической изобретательности и орга 
низаторского искусства, человек, по 
мнению Тойнби, становится все более 
жизнестойким . Подтверждение этому 
он видел в китайской цивилизации, к о 
торая возникла не на берегах Голубой 
р е к и (Янцзы) с ее относительно р о в н ы м 
благодаря рельефу местности, по кото 
рой она протекает, сезонным р е ж и м о м , 
а вдоль опасной Желтой реки (Хуан
хэ), благотворной, но непредсказуемой 
(символом ее в китайской мифоло
гии является дракон) и с большим 
трудом подчиняющейся воли чело
века. 

В результате продолжительных деба
тов м е ж д у историками самых различ
ных направлений сложилось мнение 
классифицировать речные цивилизации, 
аналогичные египетской, как социоисто-
рические общности, связанные с «ази
атским способом производства», по 
скольку его изначальные и наиболее 
типичные формы обнаруживаются в д о 
линах рек Азии (Китай, Индия, Индоки 
тай). «Азиатский способ производства» 
вытекает из необходимости возводить 
довольно крупные гидросооружения , 
например плотины и каналы для регули
рования стока реки и использования 

ее вод для орошения . Работы такого 
масштаба требовали усилий всей общи
ны и довольно высокого уровня орга
низации. Они должны были находиться 
под контролем более высокой власти 
и регламентироваться соответствующи
ми законами, примером которых явля
ется известный кодекс Хаммурапи в 
Месопотамии, В соответствии с такой 
интерпретацией речные общества были 
по самой своей природе в основном 
бюрократической деспотией и подчиня
лись монарху, который выступал в роли 

Днепр 
'Чуден Днепр при тихой погоде, 
когда вольно и плавно . « ч м т 
сквозь леса и горы по.гные воды 
свои! 

Николай Гоголь 

посредника м е ж д у человеком и при 
р о д о й (человеком и богами) и которо
му благодаря его статусу стража зако
на вод в ранний период китайской исто
рии иногда давали титул «великого ма
стера». 

Но являет ли Древний Египет пример 
«азиатского способа производства»? По 
сравнению с о г р о м н ы м и усилиями, ко
торых требовало обуздание великих 
азиатских рек, и особенно Желтой 
(Хуанхэ), проблемы освоения долины 
Нила представляются не столь значи
тельными. В конце концов , египтянам 
приходилось приносить гораздо боль
шие жертвы при строительстве гроб 
ниц, пирамид и других памятников, воз
двигаемых в ознаменование вечности, 
сравнимой с вечностью реки , Однако 
такие грандиозные предприятия также 
требовали иерархической организации 
общества. 

Совершенно иную роль играли к р у п 
ные реки Европы, континента, который 
как политически, так и гидрологически 
никогда не составлял единого целого. 

Рыбаки на пироге у порогов реки Конго близ водопада Бойомв, Заир. 



Было бы, пожалуй, наивно-детерминист
ским подходом к истории утверждать, 
что разделейность, которая и сейчас 
остается характерной чертой европей
ской истории, с самого начала порож
дена отсутствием там одной действие 
тель'Но крупной реки, и, во всяком слу
чае, интересы европейцев, влекомых 
далекими горизонтами, никогда не ог
раничивались лишь этим континентом. 
В Европе тем не менее реки, как пра
вило, не служили объединяющим фак
тором. Рейн, который был важным вод
ным путем в период развития Римской 
империи и распространения христиан
ства, а затем на этапе возникновения 
капитализма и индустриализации всегда 
скорее разделял, чем объединял, не
смотря на существующую сейчас, как 
представляется, тенденцию превраще
ния его в ось какого-то нового евро
пейского единства. До определенной 
степени это относится и к Дунаю, ко
торый, протекая через многие страны, 

облик Волги и ее роль в жизни людей 
изменились больше, чем какой-либо 
другой реки. 

И все же подобные перемены в ка
кой-то мере уготованы всем крупным 
рекам. Судьбы рек тесно связаны с 
историей страны, которую они омы
вают. И хотя это, возможно, а меньшей 
степени относится к Нилу, справедли
вость такого утверждения несомненна 
в отношении таких крупных рек, как 
Миссисипи, Конго, Амазонка, включив
шихся в сеть современных коммуника
ций сравнительно недавно, в коло
ниальный период. 

В доколониальные времена эти реки 
были тесно связаны с развитием мест
ных цивилизаций, однако лишь в узком, 
замкнутом контексте. Как символы 
сверхъестественных, неподвластных че
ловеку и потому почитаемых сил они 
вошли в мифологию обществ, живижх 
на их берегах. Реки не только служили 
путями сообщ«ний, они давали пропи-

ниальные державы максимально ис
пользовали эту возможность для >к-
сплуатации богатств в Африке (именно 
Стенли указал, что эта река является 
идеальным каналом для проникновения 
•вропайцав и внедрения «торговли и 
христианства» в Африку). И сегодня с»«-
туация едва ли изменилась: река по-
прежнему обладает огромным п о т м -
цналом для раэаития Экваториальной 
Африки в целом. 

У Амазонки схожая судьба. Эта ис
ключительно удобная транспортная ар
терия также использовалась для выка
чивания ресурсов континента шайками 
авантюристов, имануемых Ьап(1е1гап1е5, 
и разбойных набегов 5ег1п;ие1го5, оста
вивших о себе память в глубине сальвы 
в виде европеизированной утопической 
мачты — города Манаус, выросшего на 
грабеже богатств Амазонки. Еще на 
пришло время Амазонки играть новую 
роль в истории Ю ж н о й Америки, хотя 
отношения между человеком и рекой 

.с-

лишь недавне стал фактором единения 
и развития взаимопонимания. 

Другое дело Волга; эта великая ма-
тушка-р«<а для русского человека 
всегда играла важную роль. 

Россия, простираясь в волжские сте
пи, связывает воедино Европу и Азию, 
обогащая русскую культуру новыми 
элементами и придавая ей совершенно 
особое свойство — осознание принад
лежности и к Европе и к Азии. 

Как всякая природная достоприме
чательность, Волга является психологи
ческим и эмоциональным симеолом 
для русского народа. Не случайно в хо
де второй мировой войны советские 
войска поставили непреодолимую пре
граду именно на Волге, в одном из ре
шающих сражений — Сталинградском. 
Эта битва сделала реку еще более 
близкой сердцам людей, любовь кото
рых к открьпым просторам находит в 
Волге не только эмоциональное отра
жение, но и исторшо-культурную осно
ву. В то же время с течением веков 

тание и уверенность. Позже, • период 
колонильных захватов, европейцы ис
пользовали их для проникновения в 
глубь неизведанных континентов. Это 
был единственно возможный путь при
шельцев с моря. Так, исследователи Се
верной Америки должны были, каза
лось бы, двигаться с востока на запад, 
однако в качестве наиболее удобного 
пути они выбрали Миссисипи, ибо она, 
хотя и течет с севера на юг, ведет пря
мо и центру континента, к его богат
ствам. Поэтому она бьигтро стала важ
нейшим эвеном в стратегии завоевания 
страны. 

Великие реки экваториальной зоны, 
например Конго и Амазонка, использо
вались иным образом. Естественная 
преграда—водопад Стенли (ныне Бойо
мв) не давал возможности судам про
ходить вверх по Конго непосредственно 
с моря. Однако выше порога медли
тельное течение и широкое русло по
зволяли достигать водным путем самых 
отдаленных районое континента. Коло-

в регионе коренным образом отличают
ся от существовавших в древних реч
ных цивилизациях. 

Реки, некогда считавшиеся источни
ком плодородия, стали объектом эк
сплуатации водных ресурсов, водными 
путями сообщения. Былые катализато
ры цивилизаций, сегодня они играют 
более скромную роль. О н и ' уже не 
вдохновляют промышленный мир, ко
торый рассматривает их исключительно 
с экономической точки зрения, как л»*-
Н И И коммуникаций. А масштаб и харак
тер коммуникаций в современном мире 
таковы, что даже крупнейшие, важней
шие для торговли реки уже не являют
ся «точками опоры». Сегодня некогда 
преобладавший естественный порядок 
представляется жертвой неумолимого 
процесса дезинтеграции. Даже в мире 
легенд время великих рек уже прошло, 
хотя они еще и способны будить вооб
ражение людей, живущих на их бере
гах. В этом смысле они не утратили 
своего значения для человека. • 
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в Древнем Китае реки ас
социировались с дракона
ми — символами постоян
ного обновления жизни. На 
с. 6 слева: три дракона на 
каменном сосуде периода 
династии Сун {X—Х)1| вв.). 

Р11о1о © ТЬе Ме1горо1иап Ми-
вешп оГ Аг*, Кете УогЬ, 
Н о в е й 

На с. 6 справа: модели су
дов, плававших по Нилу в 
Древнем Египте, найденные 
в Даир-апь-Бахре, близ Фия, 
в гробнице Мекетера, ми
нистра одного из последних 
фараонов XI династии Сред
него царства [2040—1710 гг. 
Д0Н.В.1. 

РЬо(о © Ня&8!а, Раг1в 

Священный мнднйскнй го
род Варанаси расположен 
на левом берегу Ганга в 
штате Уттар-Прадеш, Север
ная Индия. На протяжении 
веков паломники тысячами 
приходят в Варанаси для 
омовения в водах священ
ной рюси. 

РЬо(о ® С1аг)йе Заитавео!, РаНв 



Спрааа: Манаус расположен на берегу Риу-Негру а 13 км 
аверх по теченню от места слияния этой реки с Амазонкой. 
Манаус —один из важнейших и хорошо оборудованных реч
ных портов Южной Америки; на окраинах города все еще 
можно видеть традиционные постройки на сваях для защиты 
от разлива реки. 

Стихия 
ВОДЫ 

Тиаго де Мелло 

АМАЗОНКА 

^ Протяженность: 6280 кн 
• Берет начало в Высоких Ан

дах и впадает в Атлантиче
ский океан 

• Средний дебит воды: 
180000 куб. м в секунду 

^ Площадь бассейна: 
6 915 000 кв. кн 

* По оценкам, Амазонка несет 
пятую часть всей воды на 
поверхности Земли 

* Она понижает концентра
цию соли в океанской воде 
на расстоянии свыше 160 кн 
от берега 

П од облаками, среди вечных снегов высочайших от
рогов Кордильер на поверхность неожиданно выби
вается тонкая струйка воды и образует едва замет

ный ручеек, стекающий по древним скалам. Именно 
здесь каждую секунду снова и снова рождается Амазон
ка. Неторопливо спускаясь вниз извилистой серебристой 
лентой, она становится шире и, глубоко врезаясь в джунг
ли, прокладьшает себе путь и набирает силу. В ее мощ
ные воды с Анд вливаются выходяш;ие на поверхность 
родники. Ветер сгоняет ослепительно белые облака, и с 
неба о^ушивается дождь. Соединяясь, потоки воды не
изменно Движутся дальше и разделяются затем на ми
риады ручьев и проток, орошающих обпшрнуго, пересе
ченную экватором равнину. 

Эта рашина занимает двадцатую часть поверхности 
суши нашей планеты. Ее богатый природный мир охва-
тьшает девять стран Латинской Америки, почти полови
ну территории Бразилии. Тысячи ее рек и ручьев содер
жат крупнейший в мире запас пресной воды и образуют 
волшебный лабиринт, который, расстилаясь на тысячи 
квадратных километров зеленого массива, постоянно из
меняется. 

Этот расположенный во влажных тропиках мир воды — 
великий бассейн Амазонки, с его непроходимыми и пол
ными дурманящих запахов джунглями, в которых с на
чала кайнозойской эры на о15ширных девственных про
странствах, где не стзгпала нога человека, активно разви
вались разнообразные формы растителыгого мира. Ама
зонию, с ее бескрайними нетронутыми территориями, по-
прежнему таинственную, еще предетоит отарьггь. 

ИдеМте со мной... 
Погода ясная, 
и ветер попутный. 
Мы тихо скользил, 
гребя в темноте 
прозрачного потока, 
стараясь, 
чтобы нос нашего челна 
не нарушал 
зеркальной глади света. 
Идемте, отыщем со мной 
зеленые истоки жизни. 

Эту реку впервые в 1500 г, увидел Висенте Пинсон, не 
сознавая того, что он уже покинул океан Атлантический 
и вступил в устье океана пресноводного, который стал 
известен под названием Санта-Мария-де-ла-Мар-Дульсе. 
Это была Амазонка для первых кораблей, которым пред
стояло бороздить ее воды, Парана-Гуасу для живущих 
по ее берегам индейцев. Существовало много названий 
реки: 

ПресковоЭкое Море, 
река Ореллана, 
Мараньон, 
Гвинея Араваков, 
Парансу'дос-Тупис, 
Рио-де- лас-Амазонас, 
Великая река Амазонок... 

Или просто — Амазонка» река, простирающаяся на бо
лее чем 6 тыс. км от первого ручейка, вытекающего из 
озера Лаури, Лаурикоча, в вершинах Анд и из Вилканота, 
превращающегося в бурный мутный поток Урубамбы, ко
торый, сливаясь с Укаяли и отдавая стой воды Солимойнс, 
петляет в перуанских джунглях, П<щ этим названием, об
разуя основное русло и неся в своих водах стволы вы
рванных с ко5«ем деревьев, она достигает Бразилии и 
сохраняет это название до тех пор, пока в загадочном и 
таинственном районе не встречается с черными потоками 
Риу-Негру, с которыми ее собственному илистому потоку 
суждено никогда не сметпиваться. Однако именно здесь 
она становится Амазонкой, порыюгстой рекой, юэторая 
в своем течении вырезает глубокие проливы Бреве, что
бы затем исторгнуться в Атлантику и отбросить воды 
океана на громадные расстояния. 

Океан, разумеется, мстит. Он собирает свои мощные, 
насыщенные солью воды и возвращается со всей силой. 
Его могучие, оглушающие волны в несколько метров вы
сотой берут верх над рекой, сметая все на своем пути и 
сокрушая речные суда любых размеров. 

Река никогда не делает человеку уступок в установлен
ных ею законах. Это — империя воды. Воды, которая уяо-
оится в яростных вихрях, сметает на своем пути все пре
пятствия, тихо плещется и вырывает с корнями деревья, 
зовет и манит, перегштывается через пороги и врывается 
в водовороты, медленно отступает и внезапно разливает
ся в половодье, воды, течение которой едва заметно, но 
которая становится опасной, когда взнуэдьшает поднимаю-
1ЦИЙСЯ ветер и хлещет во все стороны, воды, неподвижно 
лежащей в молчании (даро (1). 

Вода, простирающаяся на сотни и более саженей вглубь, 
в безмолвной бездне которой медленно плавают огромные 
слепые р1га1Ьа5 (2). Узкие г^агарёв (3), такие же, как в 
Пуку, очаровательные изгибы которых я знаю так хоро
шо, никогда не пересыхают полностью и не обнажают 
русло даже при самой низкой воде. Прозрачные или мут
ные мелководья, где по утрам рассеиваются солнечные 
лучи. Вода в устьях озер или вода, бегущая из родников. 
Тихие воды: в Лагу-Марселу, за верховьями реки Пара-
на-мирин-де-Ева; всякий раз, когда поет шгаригиги, .весь 
лес замолкает, остальные птицы перестают петь, и спо
койная вода слушает, лишь иногда беспокойно вздра
гивая. ^ 

Справа: Амазонка неподалеку от порта Табатинга в середи
не апреля, когда а результате обильных дождей в северной 
части бассейна реки воды левобережных притоков достигают 
наивысшего уровня. На правобережных притоках это явле
ние наблюдается в июне. 
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Вода, опоясанная от берега до берега длинными трава-, 
ми или заросшая водорослями, когда единственный путь — 
это толстый ковер переплетенной растительности. Вода, 
приносящая болезни; вода, зараженная паразитическими 
амебами или гемоглобинурийной лихорадкой. Но и жи
вая вода: во влажной жаре джунглей никогда не пере
сыхают тонкие струйки холодной, утоляющей жажду 
воды. Мутные воды Солимойнс, Мадейры, Журуи и Пу
рус; голубая вода Токатинс; зеленая вода Тапажос и Шин-
гу. Черные воды Риу-Андиры, отражающие все хдаета 
радуги. 

Я только что путешествовал вверх и вниз по Солимойнс, 
качав плавание таж, где она сливается с Риу-Негру, не
подалеку от Манауса, и закончив его в имеющей форму 
клино области Амазонки, где встречаются Бразилия, Перу 
и Колумбия. Два города-близнеца, Табатинга в Бразилии 
и Летисия в Колумбии, стоят бок о бок и смотрят через 
реку на маленькое и многострадальное селение Рамон-
Кастилъя в Перу на другом берегу, которое уже одинна-
дцать раз было опустошено коварной рекой, смывавшей 
всю плодородную почву. Я проводил в жалекъкол ж»гор-
ном катере целые дни, путешествуя по реке. Это было 
в то время года, когда кочикался разлив — епсНеп1е — и 
река, переполнившись водами, взломала свои берега и 
затопила низменности, вырывая с корнем деревья и унося 
прочь лачуги. Целыми часами я не встречал на реке ни 
единой живой души. Затем вдруг мимо пролетела стая 
белых журавлей, ясно очерченная на прозрачном фоне 
вечернего неба, и сразу после этого в излучине реки у бе
рега я различил маленькое каноэ, выдолбленное из ство
ла дерева итауба. На носу стоял саЬос1о (4), подавая знаки 
веслом, словно зовя на помощь. Это был хорошо сло
женный, приветливый мужчина, но плечи его были 
согнуты горем: один из его маленьких детей только что 
умер, унесенный лихорадкой, и помочь было некому. 

Воды Амазонки проходят бесконечный цикл, начинаю
щийся с периода «первых вод», когда река начинает про
являть признаки подъема, затем следует полный разлив — 
епсНеп{е—и наконец спад—гагап^е. Именно эти отливы 
и приливы определяют жизнь людей в бассейне Амазон
ки от сезона к сезону. Повсюду в этом районе не только 
в глубине джунглей или на берегах рек, но и в деревнях 
и городах человек испытывает в своей повседневной жиз
ни и труде благотворное или негативное воздействие 
подъема и спада вод. 

Цикличность состояний реки непременно учитывается 
людьми при решении организационных вопросов, по
скольку она связана и с экономическими периодами. 
Резкое падение уровня вод предвещает богатый урожай, 
так как заливные земли становятся плодородными бла
годаря минеральным солям у1 органическим веществам, 
принесенным рекой. Это период рыболовства и сева. На
против, сильное полоюдье приносит бедствия и несчастья: 
рыба прячется в стоячих водоемах, добраться до которых 
можно лишь лесными тропами, урожаи гибнут, домаш
ний скот приходится сгонять на возвышенные места или 
в таготЬа — узкие огороженные площадки на сваях, где 
ему угрожают змеи 5исиги}1, выползающие из нижних, 
затопленных частей домов. 

Но хотя человек находится х^ликом во власти реки, 
он не теряет присутствия духа. Он ждет, когда вода от
ступит, и надеется взять как можно больше от обогащен
ной разливом земли. Река определяет образ жизни чело
века, который вынужден быстро реагировать на все из
менения. В этом его единственная надежда. 

Я — из той щедрой шемли, 
где люди, рожденные буйством ее, 
в плену и забыты. 
И все же они — братья 
всесильных и неизменных начал: 
ветра, воды и надежды. 
Идемте со мной, 
узнайте реку и ее законъ^. 
ИЭежте со жной, 
узнайте науку водоворота. 
Идемте, послушайте пемье пти1* 
в волшебной ночной тишине, 
одетой в изумрудные звезды. 

Если а Книге бьггия над рекой царила благосклонность 
господа, то сегодня надежда сияет над водами моей реки. 
Несмотря на все испытания: разрушения, разграбление 
ее богатств, необузданное сведение лесов, угрозу ее фауне 
и прежде всего ужасающую нищету живущего на ее бе
регах населения, надежда по-щ)ежнему жива в Амазо
нии. Нет предела мужеству человека. Но особенно пугает 
то, что джунгли начинают уставать от столь бе^ассуд-
ного обращения с ними. 

Дождь идет в тропической- зоне во все времена года. 
Не только в зимние месяцы, когда он льет сплминой сте
ной, не прекращаясь ни на минуту по несколько дней 
подряд, но и летом, которое считается сухим сезоном, он 
идет регулярно. Неожиданно большие кучевые облака 
приходят в движение, чернеют, и небеса разверзаются. 
На Амазонку обрушивается ливень и порывистый ураган-

Слева иерху: мальчик на
родности ягуа с левого бе
рега Амазонки, Ягуа и такио 
индейские народности, как 
живаро и сапаро, принадле
жат к тем исконным груп
пам, которые на протяже
нии своей истории остава
лись более или менае неза
висимыми. 

РЬо1о Л ш НоПапй ® ВарЬо, 
Раг1а 

Риу-Негру, один из главных 
притоков Амазонки, непо
далеку от порта Манаус. 
В некоторых местах густая 
тропическая растительность 
делает судоходство практи
чески невозможным. 

РЬо1о Сеогк 6ег8*ег © КарЬо , 
Раг1а 



ный ветер. Такие ливни случаются ранним утром, в се
редине дня и ночью, когда темная лента реки от берега 
до берега пересекается вспьипками молний, освещающих 
бурлящую поверхность волн. 

Именно в такую бурю чуть не погибли на перуанской 
Солимойнс индеец Морон, его пятилетиий сьш, саЬос1о 
Риос и я' сам. Я провел день в индейской дехгевне, бесе
дуя с молодым ЫсНаиа — знахарем, знавшим множество 
вещей о дурман-траве и других лекарственных растени
ях. Уже в сумерках мы отправились в каноэ с подвес
ным мотором в Шориаку, небольшое поселение на берегу 
реки, предполагая доплыть туда за два часа. Это было во 
время половодья. 

Мы плыли вверх по реке, держась покрытого джунгля
ми берега, и были уже почти на полдороге, когда разрази
лась буря. С кормы, где он управлял мотором, мой друг 
индеец тихо сказал: «Будет что-то ужасное». Рядом с 
ним, на дне лодки, скрючился от холода его маленький 
сын. Никогда не забуду блеска его широко раскрытых, 
полных ужаса глаз в полумраке. Впереда! на узком си
денье, голый по пояс, сидел саЬос1о Лу^к Риос, уроженец 
Шориаку. 

Ураган налетел прдаао на нас, связанных воедино мол
чанием. По мере того как увеличивалась скорость тече
ния, каноэ начало качать, оно взлетало на 1требни волн 
и с грохотом проваливалось вниз. Дождь хлестал со всех 

• сторон. Скоро наступил момент, когда в полной темноте 
мы уже совершенно ничего не видели. Нос лодки пюстоян- ' 
но бился о бревна, затем неожиданно раздавался звук 
глухого удара, и казалось, что каноэ вот-вот перевернет
ся. Морон потянул мотор на себя, чтобы винт вышел из 
воды и не повредился. Хоть как-то ориентироваться по
могали вспьппки молний, раскалывавших небо пополам. 
В один из таких моментов, когда молния высветила все 
вокруг, мы увидели ствол огромного дерева с еще зе
леной листвой, несущийся «а н а а Быстро, не гово

ря ни слова, Морон резко повернул руль, увел каноэ в 
сторону. 

Было так темно, что я не мог разглядеть-руки в не
скольких сантиметрах от глаз, однако мне все время ка
залось, что индеец Морон различает что-то на реке и ее 
берегах в сплоигаой тьме. Он видел, слышал или, воз
можно, чувствовал приближение чего-либо к нашей лод
ке. Он неожиданно поворачивал влево, а затем вновь на
правлял каноэ прямо, налегал на весло, и из его полуот
крытого рта вьфывался хриплый крик, резкий и мощный, 
который каким-то чудом был слышен сквозь грохот и 
вой бури. Он словно сливался с рекой. 

Ураган отступил незадолго до того, как мы достигли 
Шориаку. Мне хотелось бы упомянуть еще о двух впечат
лениях той ночи. Во-первых, как только мы вошли в 
Парана-ду-Шориаку, мы увидели несколько каноэ, плыв
ших нам навстречу. В них были местные жители. Я ни
когда не забуду этих людей. Они ждали нас с наступле
нием ночи и, поняв, что мы опаздываем из-за бури, от
правились нам на помощь. Они приветствовали нас гром
кими радостными возгласами. И во-вторых, когда буря 
прекратилась, небо зажглось звездами — всеми звезда
ми, — и они, ог1юмные, засиялга, свободно паря в безбреж
ном пространстве анавонокой ночи. • 

(1) Х^аро: индейское название той зоны леса, где подлесок за-
топлен водой. 

(2) Р1га1Ьа: крупная амазонская пресноводная рыба. 
(3) 1вагар4: дословно — <путь каноэ>, обозначает небольшой 

приток или канал между двумя реками или двумя остро
вами. 

(4) СаЬос1о: бразилец-метис. 



КОНГО 
Протяженность: 4370 км 
Берет начало в провинции 
Шаба, Заир, и в верхнем те
чении носит название Луа-
лаба, однако ее наиболее от
даленный исток, Чамбези, 
находится в Замбии между 
озерами Танганьика и Ма
лави; впадает в Атлантиче
ский океан 
Средний дебит воды: 
41 ООО куб. м в секунду 
Площадь бассейна: 
3 820 ООО кв. км 
Судоходна до г. Кисангани 
Известна также под назва
нием Заир — исковерканное 
африканское слово наади 
или нзарщ т. е. «река» 

Воды 
ЖИЗНИ 

Аг1ри Лопес 

РЬо1о Оеогв (дег81ег © НарЬо, Раг1в 

Люди, живущие на берегах Конго близ водопада Бойома,— отважные и умелые ры
баки. Среди порогов они сооружают хитроумные деревянные конструкции, на кото
рые подвешивают подъемные конусообразные ловушки для рыбы. 



Япутешествовал так много, что 
подчас забываю и светляков, 
освещающих дорожную карту, и 

деревенские танцы, и напряжение 
мышц, и людей, их руки, ночные 
костры... Но когда, повинуясь зову 
сердца, я бесцельно бреду вдоль бе
регов в той или иной точке земного 
шара, где нет буйной африканской 
растительности и воздух не напо
ен ароматом манго, где я вопрошаю 
волнующее таинство бездны жизни, 
моя мысль всегда возвращается к 
тебе. 

Ибо не только океан безбрежен. 
Видел ли ты Великую реку М'Фоа 

и Киншасы? Когда корабль покидает 
порт, рассекая причудливые сплете
ния пены, дым его труб все еще как 
бы хранит в себе грезы мечтателя, 
который смотрит на него с набереж
ной. Он исчезнет из виду еще до того, 
как достигнет Нзеле. 

Если вы никогда не совершали па
ломничества в Лоанго, не тшрггесь 
собрать истину по крохам, оттфавляй-
тесь на плато близ Малебо-Пуд. 

В настоящее время мсполыуатея лишь набольшая часть огромного гидровнаргетн-
ческого потенциала бассейна реки Конго, который оценивается в 130 млн. кВт. 
Вверху: плотина гидро>лектростанции мощностью 300 тыс. кВт в Инге, примерно 
в 40 км вверх по течению от Матади, строительство которой было завершено 
в 1972 г. Электростанция в Инге —первая очередь одного из крупкейшнх в мире 
проектов, общая мощность всах сооружений которого должна составить 30 млн. кВт. 

Вы, кто охотится или ловит рыбу 
по ночам, знайте, что, как бы терпе
ливы вы ни были, как бы ни было 
велико мастерство того, кто плетет 
вашу сеть или делает ловушки для 
зверей, все ваши усилия напрасны: 
ни одна из ваших уловок уже не за
манит ламантинов, о которых вам 
рассказывали старики, учившие вас 
познавать жизнь и родную страну. 

Река опустела. Кайманы (или кро
кодилы — я так и не понял, в чем их 
разливде) тоже ушли отсюда. Если 
же вы все еще хотите предаваться 
мечтам, если вас влекут странствия 
по царству духов, то откройте Нган-
до * старейшины Ломани-Чимамбо, 
первого, кто стремился запечатлеть 
песни, которые матери пели своим 
сыновьям, первого, кто говорил: 

«Верегись! Не подходи к реке. Иди 
прямо в школу... В нашем колодце 
достаточно воды; я наполню большой 
пруд, и ты сможешь радостно плес
каться в нем... Берегись, дитя мое, 
не приближайся к реке». 

Он расскажет вам и о том, как 
Нгандо поясираеп? детей. 

Он расскажет вам и о том, как 
Нгандо великодушно возвращает 
свою добычу. 

О! Не говорите с улыбкой искушен
ного ученого, что это мир сказок, 
прекрасш>1Й, как неосуществимая 
мечта, мир, сметенный с лица земли 
современностью. Моторная лодка рас
секает гладь воды, и мое сердце 
рвется на части. Вглядитесь в лица 
рыбаков острова М'Баму, вслушай
тесь в их речь. И главное, прислу
шайтесь к звукам тамтама, говоря
щего о счастье невесты и жениха, 
успокаивающего боль реки или про
сто советующего, как отогнать моски
тов. Лишь вчера приехавший сюда 

молодой горожанин, насмешливо 
улыбаясь, решил искупаться в реке. 
Это был умелый пловец, овладевший 
всеми стилями плавания. 

Он сразу пошел на дно. 
Да, да, прямо у нас на глазах. Так 

молния одним ударом поражает тех, 
кто забывает обычаи предков. 

Почему вы не учитесь мудрости 
молчания и СК1ЮМН0СТИ? Прислушай
тесь ночью к шепоту листьев, и они 
раскажут вам о судьбе Конго, 

А ваши моторные лодки... 
Вместилища шума и зловония ма

шинного масла... 
На рыбах уже нет мяса. Ничего, 

кроме костей, только костя. 
Так щюплывайте мимо, пленящие 

острова. Никто никогда не откро
ет тайны водяных гиацинтов — ни 
речной поток, ни небеса. Но куда де
вались звонкоголосые гребцы в пи
рогах и колевные пароходы — эти 
светляки странных грез, отвечавшие 
своими басовитыми гудками на наши 
мальчишечьи приветствия? О вы, 
которых мы обожествляли! А теперь 
даже моя предостерегающая песнь не 
достигнет цели, застревая в ваших 
перепутавшихся сетях. 

Надо вернуться к воде, омыть в ней 
ноги, смочить руки, лицо и губы, про
полоскать рот, чтобы быть в состоя
нии кричать, пока есть силы. 

Эти воды давали жизнь. 
И, подобно Нзамбе-Отцу, они име

нем владыки отбирали ее. 
Происходит это всегда внезапно. 

Таков закон, и он не опускается до 
объяснений. Путешественники с впа
лой грудью, остерегайтесь x^^аз на
ших вод. Остерегайтесь, блестящей 
красоты, обращенной к небу своими 
дерзкими красками. Лодочники, 
прельщенные Ыо, выброшены на ска-

13 
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Жнлмцв ш свих в дельт* Конго. 

Бассейн реки Конго вйлючаат сеть судоходных путей общой протя
женностью омопо 13,5 тыс. км. По ним ежегодно перевозится бо-
пее 2 млн. т грузов, несмотря не многочисленные препятстяия, среди 
которых не последнее место занимают густые заросли растений^ 
такихг например, как *ти яодяные гиацинты. 

лы, их пироги разбиты, как яичная 
скорлупа. Их поглотила бурлящая 
стремнина. Преданные жены в трау
ре; на берегах Кина и М'Фоа они все 
еще, затаив дыхание, пытаются рас
слышать в реве смерча песни тех, 
кто несется на Джуе. Оки стоят ча
сами, словно это та1апёа •*. 

Чтобы увидеть такое же неистовое 
течение, такую же Я1юсть волн, бу
шующих под бешено мчащимзкя об
лаками, надо отправиться немысли
мо далеко, за моря, к Амазонке. 
Мохць реки сравнима с силой молнии 
или взрыва, но дело даже не в дан
ных, которые приводят географы: эту 
нощь можно почувстаовать. 

Они пришли к нам из далеких за
морских стран. Они спросили, как 
твое имя, и мы, конечно же, ответи
ли: « ^ а д и , Нзади — Река». 

Их неуклюжие языки переделали 
это название в «Заир», и они занесли 
его на свои морские карты. 

Но мы не уступаем, мы пронесли 
это имя через превратности нашей 
судьбы, через столетия. В памяти 
наших братьев только две колыбели; 
вторая — его Гвинея. «51 по 11епез 
Соп^о, Непез де СагаЬаИ» **•,— гово
рят наши соседи мамби. 

Итак, имя твое «Конго», какие бы 
имена тебе ни давали. 

Диого Као до самой смерти считал, 
что ты ведешь в царство прмюдоб-
ного Иоанна. Но мы знаем, что это 
не так. Одно ответвление шло ко дво
ру Макоко, а другое — ко двору Ма-
ни>-Конго. 

В конце концов, у кого имеется 
только одно имя? Одно имя дается 
при рождении, другое при иншу*в-
ции. Третье имя завоевьшают в бою. 
Еще одно дают враги. И наконец, по
следнее имя получаешь тогда, когда 
седеет борода. 

Так и с тобой. Тебя называют и Лу-
10та, и Руэизи, и Луапулу, и Лувуа, 
и Луалаба, и именем талнстаенного 
пришельца с небес. И это еще не все. 
Ты еще и озеро Киву, и озеро Мведу. 
Где кончаются эти неспешные воды, 
названий которых хватргг на целый 
алфавит? В начале ты робок и не 
осмеливаешься пока ускорить свой 
бег. Кто узнает тебя в темном юно
ше, бурно стремящемся вперед, к 
Луколеле, после соединения с рекой 
Санга? А затем владыка рек вели
чественно и моыщо катит свои воды 
к Джуе. И здесь внезапно возникает 
адское видение бешеного потока, не
сущегося вперед в безумной пляске, 
когда брызги взлетают выше скал, 
как бы спасаясь от огня, бушующего 
под землей. И путник, восхищенный 
к завороженный этим зрелищем, не
вольно с сомнением бросает взор на 
небеса, 

А затем Май-Ндомбе, Сант-Ая-
тонью, устье и безбрежный горизонт. 
Усталый и ум1оютв(ч>еиный, ты воз
лежишь, как воин, исполнивший свой 
долг, пока твои воды не смешивают
ся с соленой водой океана. 

Конго. • 

* Букв.', крокодил. 
Один из похоронных обрядов. 

•*• <Если ты не Конго — ты Карабали>. 



Проект плавучей «деревни» нз барж • нью-йоркском порту. 

Эй, на барже! 
В саязм с возросшим в последнее десятилетие осозна

нием необходимости экономить кевоэобновляемыв 
энергетические ресурсы вновь пробуждается интерес 

к речному судоходству как дешевому и надежному (хотя и 
не самому бьктрому) транспортному средству. Чтобы обес
печить использование крупных барж, модернизируются шлю
зы и углубляются каналы. Одновременно в речных портах 
расширяются складские помещения. С другой стороны, мно
го старых небольших барж, сохранивших судоходные каче
ства, стоит на приколе в силу нерентабельности их эксплуа
тации. 

В то же время конструкция и технические характеристики 
этих «традиционных» барж позволяют легко приспособить 
их для использования в самых различных целях. В настоящее 

Рейн 
То голое благородного пототеа, 
Вольнорожденного Рейна. 
Другой он участи ждал^ прощаясь 
С братьями Родапом и Тессино. 
В Азию влекло его нетерпение. 
Овладевшее царственной душой. 

Фрндрих Гельдерлин 

время ассоциация «Пирс № 1» со штаб-каартирой в Париже, 
созданная слец'иально для разработки программ по пере
стройке и использованию этих судов, завершает свои иссле
дования. 

По ее рекомендации муниципальные власти Нью-Йорка 
сейчас рассматривают проект создания «деревни» из старых 
барж (см. рисунок), Гфиспособленных под жилые помеще
ния, мастерские ремесленников, кафе, магазины и т. д. Этот 
проект, рассчитанный на семь лет, нтравлен на то, чтобы 
вдохнуть новую жизнь в портовый район города. Муници
палитет привлекла быстрота «строительстав», а также низкие 
затраты на создание «деревня» и ее содержание. 

«Традиционная», использовавшаяся в начале столетия плос
кодонная баржа длиной 40, шириной 5 и высотой 4 м может 

быть легко г^нспособлена для самых различных целей. Жи
лое помещение — расположенные на корме узкие каюты — 
отделено от трюма машинным отделением. Такие баржи 
обычно работают на дизельном топливе, хотя могут приме
няться также бензиновые, газовые ИЛИ угольные двигатели, 
которые меньше страдают от коррозии, чем двигатели на 
морских судах, и снабжают энергией другое оборудование 
на борту, в частности осветительное и вентиляционное. 

В обширном трюме могут разместиться, например, про
смотровый зал на восемь человек или — при использовании 
баржи в качестве туристского судна — десять кают размером 
примерно с железнодорожное купе. 

Исследования, проведенные по просьбе правительства Ко
лумбии, показьюают, что в 1рюме баржи, перестроенной в 
плавучий госпиталь, можно разместить 30 коек, а на палубе 
оборудовать приемное и амбулаторное отделения. Несколь
ко таких плавучих госпиталей, временно стоящих на приколе, 
могут обслуживаться более мелкими подвижными баржами, 
оснащенными как операционные или лаборатории. 

Такая гибкая организационная форма имеет много до
стоинств, особенно для развияающмхся стран, где больным 
приходится совершать долгие и утомительные поездки, что
бы добраться до ближайшей больницы. Подвижные речные 
госпитали значительно облегчили бы связь с многочислен
ным и зачастую сильно разбросанным населением и позво
лили бы сократить расходы, связанные с созданием стацио
наров на суше. 

Специально оборудованные баржи могут также способ-
ств«ать изменению традиционного характера туризма, лик
видации наплыва отдыхающих в период отпусков в курорт
ных местах, приводящего к уродливому, бесплановому раз
растанию городов и загрязнению живописных природных 
зон. 

Сейчас можно приобрести большое число барж традицион
ного типа. Их рациональное переоборудование и последую
щее использование способствовало бы решению многих 
жилищных, медицинских, культурных, коммуникационных и 
ренреационных проблем при минимальных затратах и с наи
меньшим ущербом для окружающей среды. 

Бенуа Делафон 
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ДУНАЙ 
• Протяженность: 2860 км 
• Берет начало на склонах 

Шварцвальда п впадает в 
Черное море 

• Средний дебит воды: 
7000 куб. м в секунду 

• Площадь бассейна: 
817000 кв. км 

• Дунай протекает по терри
тории 8 стран: Австрии, 
Болгарии, Венгрии, Румы
нии, СССР, ФРГ, ЧССР, 
Югославии; разные народы 
называют его по-разному: 
Донау, Дуна, Дунай, Дунав 
и Дунеря 

Река 
европейской 

истории 
Фридрих Хеер 

д ревний, как М1ф, Дунай, истоки 
которого уходят в доисторнче-

•ские времена когггинента, — вто
рая по протяженности река Еврошл 
после Волги. На берегах Дуная, обо-
значивпхего границу романской Евро
пы, римский император Марк Авре
лий написал свое сочишение «Наеди
не с собой», в котором находили уте
шение позднейшие поколения евро
пейцев. Но,еще задолго до этого Ду
най был неразрывно связан с исто
рией народов, пересекавших эту реку 
и плававших по ней, РШтеп Оапи-

Ыи$ древних римлян (который в ниж
нем течении называли Истр) некогда 
был рекой кельтов; об этом говорит 
и его название, напоминающее имя 
одного из кельтских богов. 

Донау немцев и австрийцев, Дунай 
словаков, Дуна венгров, Дунав сербов, 
Дунеря румын — эта несущая свои 
темные воды река для одних была 
дорогой жизни и торговли, для дру
гих— дорогой войны и смерти. Бога
тая рыбой, она давала пропитание 
рыбакам, селившимся на ее берегах. 
Несколько лет тому назад на берегах 

Дуная в Волгарии были обнаружены 
следы древней цивилизации. Стран
ные скульптуры изображали богов, 
выходящих из реки. Были ли это 
боги вечной жизни или боги смерти? 

Проследим путь Дуная от его за-
рождегсия в горах до впадения в мо
ре, ибо, как все живое, он рождает
ся, растет и стремится к своему ис
чезновению. 

Впервые река получает название 
Дунай в горах Шварцвальда у ти
хого городка Донауэппшгена, еще не 
затронутого индустриализацией. Здесь 



сливаются Вригах, Бреге и еще одна 
река, и Дунай, пока еще не знакомый 
со своим историческим прошлым (и 
не обремененный судами), течет плав
но и медленно; небольшая река, ко
торая в дальнейшем вырастает в ве
ликую. 

От Ульма Дунай становится судо
ходным. На протяжении столетий 
начиная с периода средневековья 
между Ульмом и Веной ходили пло
скодонные, с малой осадкой суда, 
прозванные «ульмскими сундуками». 
Ульмский монастырь с его чудесны
ми готическими башнями, до оих пор 
чарующими взор путешественника,— 
это ориз Ргапс1§епит, так как готи
ческий стиль зародился во Франции 
и распространился затем н^ другие 
страны Европы. Ульм связан с шпе
нем Декарта. Здесь французский фи
лософ, бьшший тогда офицером им
ператорской армии, размышлял Н€1Д 
тем, что впоследствии стало известно 
во всемирной истории мысли как 
метод рационализма Дшарта. 

Отсюда Дунай прокладьшает себе 
путь через скалы к Зигмарингену. 
В городе еще живут потомки зигма-
рингенских Гогенцоллернов; их пред
ки некогда отправились из Нюрнбер
га к Вранденбургу и в Пруссию, где 
они стали владыками ньше не су
ществующего государства. 

Первый большой город, через кото
рый протекает Дунай, — это Реген-
сбург, удивляющий своей красотой 
(особенно в центре). Уже в средние 
века Регенсбург был важным цен
тром, откуда торговцы отправлялись 

Справа вверху: Дунай • 
Будапеште. На снимке 
левого берега реки ви
ден купол здания парла
мента в Пеште. Вдали, за 
вторым мостом, про
сматривается о. Маргит. 

РЬо^о © Л11паву, Раг1а 

Флора н фауна дельты 
Дуная, значительная 
часть территории кото
рой объявлена в 1962 г. 
заповедником, уникаль
на. Среди многих видов 
пернатых — розовые пе
ликаны (Ре1есапив опоего-
1а1и8) колония которых в 
дельте является круп
нейшей в Европе. 

Р Ь о Ь Сорй1ер 
Раг1э 

РНсЬ, 

В Восточную Европу. Это город древ
них храмов, почтенных патрициан
ских домов, старых гостиниц с хоро
шей кухней и винами. Здесь, в сво
ем верхнем течении, Дунай станотит-
ся более полноводным. В него впа
дают притоки, несуцще воды с за
снеженных Альп: Иллер и Изар, ба
варская река, протекающая через 
Мюнхен. 

Следующий город — Пассау, нахо-
ДЯ1ЦИЙСЯ на границе Федеративной 
Республики Германии и Австрии. 
Здесь, в «городе жирных священни
ков», в помещении соборного капиту
ла бывал сын местного таможенного 
чиновника, кровавые деяния кото
рого каленым железом выжжены в 
памяти тех, кто пережил развязан
ную им страшную вторую мировую 
войну. 

Нет, Дунай небезобиден, как небез
обиден и великий поток истории. На 
протяжении столетий круговерть об
ломков бесчисленных судов, разбив
шихся о предательские утесы, все
ляла ужас в тех, кому приходилось 
плыть по Дунаю на отрезке от Линца 
до Пассау — пути к омерти, пути к 
гибели. 

средневековый германский эпос 
«Песнь о Нибелунгах», зародивший
ся на Дунае, воскрешает эпоху ран
ней романской Западной Европы и 
повествует о путешествии к королю 
гуннов Этцелю-Аттиле, который взял 
в жены вдову Зигфрида, Кримхиль-
ду. Ужасная месть страшной в своей 
ненависти женщины привела к ги
бели ее народ. Когда священник, со
провождавший их в пути, предска-
зьшает участь, которая ожидает пут
ников, убийца Зигфрида, Хаген, бро
сает его в реку. Таким образом, он 
разделяет судьбу Кассандры, обла
ченной в данном случае в церковные 
одежды, на пороге средневековья, 
когда пережитки язычества смеши

вались с воинствующим христиан
ством, христианством в толковании 
его приверженцев того времени. 
«Песнь о Нибелунгах», подобно ис
панскому эпосу «Песнь о моем Сиде» 
и французскому — «Песнь о Ролан
де», способствсшала пробуждению 
национального самосознания. 

После Линца Дунай протекает 
через Вахау — самый романтичный 
отрезок на всем протяжении реки. 
В этом краю древней культуры он 
течет мимо развалин старинных зам-

Меконг 
Синеву небес и пальмы 
Отражает речки гладь 
Легкий брив морской качает 

волны 
Как ребенка в люльке мать 

Зянг Нам 

ков, мимо обращенных к солнцу 
склонов, покрытых виноградниками. 
Он катит свои воды мимо Виллен-
дорфа, близ которого была обнару
жена «Виллендорфская Венера» — 
доисторическая статуэтка мифиче
ской богини-матери, издревле извест
ной в Европе и даже за ее предела
ми. Здесь как-то останавливался 
Стринберг, а задолго до него, в эпоху 
крестовых походов, в замке близ 
Кремса, который некогда был боль
ше Вены, где до сих пор тщательно 
сберегается старая центральная часть 
города, содержался в плену Ричард 
Львиное Сердце. Возвращаясь из 
крестового похода, Ричард был схва
чен в Швехате близ Вены и отдан 
под стражу австрийским герцогом 
Леопольдом V Бабенбергом. Бард 
Блондель воспевал своего суверена 
Ричарда Львиное Сердце, короля Ан
глии, с трудом гов<^ившего по-ан-

17 



глийски. П одумат ь только , х р а б р ы й 
рыцарь , с именем которого с в я з а н ы 
раздоры м е ж д у крестоносцами (да и 
в к а к и е времена не было споров, ссор 
и к о н ф л и к т о в у н а ш и х предков) , п о 
пал в плен , в о з в р а щ а я с ь и з похода! 
Подобный «скандал» в с к о л ы х н у л всю 
Европу. 

Герцог з а большой в ы к у п передал 
короля Ан гли и императору Генри
х у V I . Ричарду , наверное , л у ч ш е 
было остаться в Вахау , п о п и в а я доб
рое местное вино и греясь н а д у н а й 
ском солнце. Т а к нет же , английские 
лорды п р е д л о ж и л и и м п е р а т о р у боль
шие деньги за освобождение своего 
короля . 

Замбези 

Воды трепетной Замбеаи 
Твое имя отнесут 
Прямо к бурным волнам 

моря. 

Мазнси Куневе 

И вот Дунай , в п е р в ы е н а своем 
пути, в ы х о д и т на равнину . Он течет 
от Моравии, к о т о р а я в п р о ш л о м 
(в донаполеоновские времена) н е р е д 
ко была полем брани. И м е н н о здесь , 
близ Д у н а я у Вены, родилась д и н а 
стия австрийских королей. И здесь 
ж е , в з а м к е близ Д у н а я у Вены, к о н 
чил свои д н и регентом последний 
император из дома Габсбургов, Карл . 

Вена — У1ти1оЬопа д р е в н и х р и м 
л я н — б ы л а форпостом у к р е п л е н н о й 
границы Р и м с к о й и м п е р и и м е ж д у 
Рейном и Дунаем. Эта г р а н и ц а отде 
л я л а романскую Европу от «другой» 
Европы, от «варваров» — народов, к о 
торые в конце концов нанесли з а 
в е р ш а ю щ и й у д а р по к л о н и в ш е м у с я 
к з а к а т у государству, перешлш Дунай 
на пути в В и зан т и ю , в К о н с т а н т и н о 

поль — з л а т о г л а в у ю столицу Восточ
ной Р и м с к о й и м п е р и и — и в Р и м . 
М и г р а ц и я имеет место в З а п а д н о й 
Европе и в н а ш и дни, в век д в у х м и 
р о в ы х войн, п р и в е д ш и х к гибели 
многих миллио но в не т о л ь к о солдат, 
но и г р а ж д а н с к о г о населения . 

Д у н а й у В е н ы — это о т н ю д ь не 
«Голубой Дунай» Иоганна Ш т р ау са . 
В о д ы р е к и здесь т е м н ы е , большей 
ч а с т ь ю серые . Он гораздо более п р и 
в л е к а т е л е н в Б у д а п е ш т е , где соеди
н я е т две ч а с т и города: Б у д у и Пешт . 
Далее по Д у н а ю проходит гран1ица 
м е ж д у Ч е х о с л о в а к и е й , Австрией и 
Венгрией , м е ж д у Ю г о с л а в и е й и Р у 
м ы н и е й , м е ж д у Р у м ы н и е й и Совет
с к и м Союзом. Т е п е р ь Д у н а й — в е л и 
к а я р е к а Восточной Е в р о п ы . Здесь 
в него в п а д а ю т многочисленные п р и 
токи — Тиса, Сава, Морава , Ж и у , Олт, 
Дамбовица , Сирет , Прут , и отсюда 
Д у н а й несет свои в о д ы в Черное 
н о р е чер ез и з о б и л у ю щ и е островавсл 
в о д я н ы е д ж у н г л и д е л ь т ы . 

Я смотрю н а Д у н а й у В е н ы и в и 
ж у , к а к советские торговые суда 
одно з а другим п л ы в у т в в е р х по т е 
чению, н а п р а в л я я с ь в Л и н ц и К л о с -
тернейбург , где н е к о т о р ы е и з н и х 
б ы л и построены. Вот на р е к е п о я в 
л я е т с я судно на в о з д у ш н о й по ду ш ке , 
и д у щ е е сюда и з Б у д а п е ш т а . Т а к и е 
суда — самое быстрое средство п е р е 
д в и ж е н и я м е ж д у д в у м я стол1щами. 
А з а т е м п о я в л я е т с я судно и з Б е л 
града — «белого города», к о т о р ы й в 
течение многих столетий и во в р е м я 
д в у х м и р о в ы х во йн противостоял 
и н о з е м н ы м инт ер вент ам . 

Много крови пролито на берегах 
Д у н а я , но сейчас р е к а м и р н о течет 
через З а п а д н у ю и Восточную Е в р о 
п у — с в я з у ю щ е е звено, ж и в о й мост 
м е ж д у д в у м я ч а с т я м и н а ш е г о к о н 
тинента . И сейчас, когда я п и ш у эти 
строки, туристы приветливо м а ш у т 
мне с п а л у б ы корабля , н а п р а в л я ю 
щ е г о с я к Чер но му морю. • 

Суда в Сулинеком гирле, наиболее глубоком на трех главных рукавов дельты Ду
ная. Иэ-эа большого количества осадочных пород, выносимых рекой, дельта вы
двигается в море примерно на 30 м в год. 
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Цветные вкладки 

Стр. 19 
«Миссисипи похожа на гиеантско 
го змия, обвившего Лаокоона». 
В нижнем течении Миссисипи, км 
нэвивающаяся змея, течет через об 
ширную плодородную равнину, о< 
тавляя за собой шрамы проток, з> 
водей и изогнутых озер и меняя свои 
протяженность до 80 км в год. 

РЬо^о Тгей Мауег ® Ма^лшп, Раг1в 

Стр. 20, вверху 
«Нил рождается в аемлях, где па
мять опирается лишь на традиции, 
и заканчивается там, где она во
площена монументально». 
От Асуана Ннл на протяжении МО км 
течет по долине, прорезанной в ппа-
то из известковых пород, крутые от 
косы которой местами поднимаются 
почти на 500 м над уровнем реки 

РЬо1о КеПег © АЫА, Раг^а 

Стр. 20, вннзу 
«Сейчас Дунай мирно течет черев 
Западную и Восточную Европу — 
связующее звено, живой мост меж
ду двумя частями нашего конти
нента». 
Заготовка тростника в дельте Дуная. 
На протяжении столетий тростник 
использовался для самых различных 
целей: ив кровлю домов, как строи
тельный материал, из него делали 
стрелы, писчие перья, а также сви
рели, дудки и другие инструменты. 

РЬо1о Сога1ег © Р11сЬ, Раг18 

Стр. 21 
«Янцзы, как материнская ерудь, по-'' 
тает своими водами плодородные 
земли большей части территории 
Китая». 
Вспашка рисового поля в долина 
Янцзы близ Чунцина. 

РЬо(о 1̂  ЗсЬи1Шевв, 8т1иет1ал11 

Стр. 22 
«Мать, рожденная из следа Вишну, 
несущая его силу и почитаемая им, 
защити нас и смой грехи, которые 
мы совершаем от рождения до 
смерти». 
Садху (отшельники) предаются ме
дитации близ водопада Ганготри не
подалеку от Гомукха |«рта коровы»), 
где Ганг вытекает иэ ледника Гангот* 
рн. 
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ГАНГ 
(Ганга) 

Протяженность: 2506 км 
Берет начало в Гималаях 
близ Ганготри и впадает в 
Бенгальский залив 
Средний дебит воды: 
38 ООО куб. ы в секунду 
Площадь бассейна (Ганг/ 
Брахмапутра): 
1730000 кв. кн 
Главные рукава дельты: 
Хугли и Мегна 
Площадь дельты Ганга: 
около 57000 кв. км 

Великая 
река 

Индии 
Локенаш Бхашшачария 

Н у ж н о со всей откровенностью гфизнать , что Г а н 
га (так н а з ы в а ю т Ганг в Индии) п р а к т и ч е с к и не 
поддается описанию, ибо п р е д с т а в л е н и я об этой 

реке в зн ач и т ельн ой мере плод вооб
р а ж е н и я людей, с ч и т а ю щ и х себя ее 
детьми, от раж ен и ем эпоса «Махабха -
раты», а не реальной действительно
сти. Н а санскрите, ф р а н ц у з с к о м и, 
вероятно, многих других я з ь ж а х р е 
ка — слово женского рода. Н о н и одна 
река не олицетворяет женского н а ч а 
ла с такой силой и величием, к а к 
Ганга. 

Ганга — н а з в а н и е цивилизащ1и, п о 
существу, многих ц и в и л и з а ц и й . О м ы 
ваемые ее водами з е м л и х р а н я т п а 
мять об исторических эпохах , в е р о 
в а н и я х и к у л ь т у р а х . Н а д е ж д а и от 
чаянье , ф а к т ы и в ы м ы с е л , созидание 
и р а з р у ш е н и е — все переплелось в 
процессе ф о р м и р о в а н и я образа реки . 
Она занимает особое место в пантео 
не индуизма, я в л я я с ь объектом п о 
клонения . К а к гласят с в я щ е н н ы е т е к 
сты, ее дом — среди звезд, там, где 
проходит п у т ь Вишну, м е ж д у Б о л ь 
шой Медведицей и Полярной з в е з 
дой. «Мать, р о ж д е н н а я и з следа В и ш 
ну, н е с у щ а я его силу и п о ч и т а е м а я 
им, з а щ и т и нас и смой грехи, кото
рые м ы совершаем от р о ж д е н и я до 
смерти». 

Подобно своей с т а р ш е й духовной 
сестре легендарной рюке Сарасвати , 
ныне затерянной в пустьгае времени , 
Ганга считается в Индии «матерью вед» и о т о ж д е с т в л я 
ется с этими с в я щ е н н ы м и книгами . Она — ж е м ч у ж и н а 
поэзии, «привлекающая , у с л а ж д а ю щ а я слух». 

А какой притягательной силой обладает она д л я с в о и х 
ревностных п р и в е р ж е н ц е в . 

Мне вспоминаются три эпизода. Н е могу у т в е р ж д а т ь , 
что я и х наблюдал в ходе одной и той ж е поездки, но 
все связаны с Ганготри, вполне реаль>ным, но в то ж е 
время легендарным местом неподалеку от первого, едва 
заметного источника Ганпи — р е к и со звучньп* и певу
чим именем, почитаемой р е к и - м а т е р и , реки-богини , бе
гущей и животеорной, созидательной. 

Первый эпизод такой: одноногий ю н о ш а аскетического 
вида стоял по колено в ледяной воде Б х а г и р а т и у ее 
излучины перед храмом Ганготри. Дело б ы л о в октябре , 
около шести часов утра. Холод пробирал до костей, и это 
о щ у щ е н и е усиливалось е щ е тем, что вся эта к а р т и н а к а 

з а л а с ь застьгашей, не подвластной времени. А р е к а со 
всем не была н е п о д в и ж н о й и бесшумной, ее бег был 
яростен, к а к всегда. 

Ю н о ш а тем вр еменем оставался н е 
п о д в и ж е н . Очевидно, он возносил 
«молитву к солнцу». Прошло , может 
быть , 15—20 минут, которые нам, н е 
многочисленным з р и т е л я м , п о к а з а 
л и с ь вечностью. 

Н о самое удивительное м ы у з н а л и 
вечером этого ж е дня . М ы встретили 
этого юношу, когда он в о з в р а щ а л с я 
в один и з п р и ю т о в д л я хшлигримов, 
в котором, видимо, остановился , и 
оказалось , что он только что в е р н у л 
ся и з Гомукха , «рта коровы», т. е. 
того самого места, где н а ч и н а е т с я 
Ганга, большой ледяной п е щ е р ы на 
высоте более 4 тыс. м в 23 к м от Г а н 
готри. Это означало , что он п р о ш е л 
путь в 46 к м по трудной, едва прото-
1)енной тропе ш и р и н о й подчас н е бо 
лее 60 см, которую м о ж н о было п р е 
одолеть л и ш ь п е ш к о м . К а к ж е е м у н а 
к о с т ы л я х удалось проделать этот 
путь? 

«Все возможно, если тебя в о о д у ш е в 
л я е т Ганг а -майи (мать Г а н г а ) » , — с к а 
з а л н а м , касаясь этого просто н е в е -

Пв индусскому эпосу, Гэнг |Гэнга) образовал- - „ „ . „ . ^ ^ с л у ч а я о т ш е л ь н и к ( санья -
ся в результата того, что богиня Ганга низе- Роятного случая , о т ш е л ь н и к (санья 
шла с небес на землю. На этой картине XIX в. си), ж и в у щ и й в х и ж и н е на п р а в о м 
она изображена на мифическом животном, с берегу реки , у с т р е м л я ю щ е й свой п о -
лотосом и сосудом с водой в руках. ток в н и з от Ганготри. Этот о т ш е л ь -

РЬо1о НадЬчЫг 81П811 © АКА, Раг18 НИК, С к о т о р ы м связан второй ЭПИЗОД, 
к а к впоследствии м ы узнали , — у р о 

ж е н е ц юга Индии, некоторое в р е м я работавший и н ж е 
нером в государственном департаменте общественных 
работ. По его словам, он отрекся от мира д л я того, «что
б ы следовать по пути матери-Ганги и до к о н ц а понять 
ее». Постепенно поднимаясь с р а в н и н ы к в е р х о в ь я м реки , 
он н а к о н е ц поселился неподалеку от ее ледяного истока 
в Г и м а л а я х и сейчас проводит все время , п о с е щ а я Гангот
р и и Гомукх. 

Т р е т и й эпизод т а к ж е с в я з а н с и н в а л и д а м — видимо, н е 
богатой ж е н щ и н о й около восьмидесяти лет , согнутой го
д а м и до земли . Я догнал ее, с трудом передвигавшую 
ноги, о п и р а в ш у ю с я на посох, на опасной тропинке где-то 
на середине пути м е ж д у Ганготри и Гомукхом. Я т о ж е 
был один, отстав от мо их спутников на несколько сот 
метров. Ж е н щ и н а брела медленно, но твердо, останавли
ваясь , чтобы передохнуть . П р о и з н е с я обычное привет
ствие «Слава матери-Ганге» , я хотел осторожно обогнать 
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ее на неровной и у зкой тропе с к р у т ы м у щ е л ь е м справа 
глубиной около 150 м, где бурлила Ганга. 

Р е к а к а з а л а с ь здесь очень холодной, отдельные у ч а с т 
к у ее длиной в 300—350 м б ы л и п о к р ы т ы льдом, из -под 
которого, неустанно ж у р ч а , вода в ы р ы в а л а с ь на волю. 
До уровня в е ч н ы х снегов было е щ е далеко , м ы н а х о д и 
лись в зоне р а з р о з н е н н ы х березовых рощ, которые счита 
лись и з л ю б л е н н ы м и п а с т б и щ а м и оленей. 

Когда я обгонял ее, ж е н щ и н а внезапно обернулась и 
спросила м е н я на хинди: «Сынок, эта дорога на Б х а й р о н -
гхат?» Я ответил, что к Бха 'йронгхату ей н у ж н о идти в 
обратном н а п р а в л е н и и 4—5 часов, а эта тропа вскоре 
приведет ее в Чирбасу, последнее поселение из 2—3 х и 
ж и н , после которого н а ч и н а е т с я зона в е ч н ы х снегов. 
В ее глазах мелькнуло отчаяние , и я до сих пор п о м н ю 
ее голос, когда она воскликнула : «О боже, что ж е я сде
лала? К а к ж е я вернусь?» Но тут ж е успокоилась и, кос 
нувшись лба с л о ж е н н ы м и р у к а м и , произнесла : «Слава 
матери-Ганге , она привела м е н я сюда, она выведет м е н я 
и обратно». З ат ем , не произнеся ни слова, она по вер ну 
лась и отправилась в обратный путь . 

Н е многие р е к и м и р а удостоены т а к и х почестей, к а к 
Ганга в обширном эпосе индусов. Нет ни одного обряда 
и л и религиозной церемонии , с в я з а н н ы х с л ю б ы м в а ж н ы м 
событием в ж и з н и индусов, будь то рождение ребенка, 
свадьба и л и смерть , в к о т о р ы х м о ж н о было бы обойтись 
без ее воды. Она о ч и щ а е т тело, облегчает душу и освя
щает . Когда во в р е м я омовения индус в зывает к семи 
небесным потокам, беруш;им начало от солнца («Живи 
в этой воде, о Ганга, о Ямуна , о Годавари, о Сарасвати, 
о Н а р м а д а , Синдху , Кавери») , он ставит Гангу на первое 
место. З а т е м он о б р а щ а е т с я у ж е только к ней с хвалеб
н ы м и н а п е в а м и , в одном из ко т о р ых есть такие 
слова: 

«В р а ю , на небесной тверди и на земле , к а к у ч и т нас 
Вайю, бог ветра , есть тридцать пять миллионов святых 
мест, но все они, о мать , в о п л о щ е н ы в тебе». 

В легенде, где р е к е д а е т с я имя Трмпатага, т. е. «триж-
д ы т е к у щ а я » — на небесах, на земле и в аду, повествую
щ е й о том, к а к р е к а спустилась с небес на землю, можно 

Рыбачьи лодки у Нимтнта в 
Эаладной Бангалии. 

РЬо*о НакЬиЫг 31п8Ь © АКА, 
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Купание слонов бли» Соне-
пура, места слияния рек 
Гандак и Ганг, во время 
праздника в ознаменование 
мифической битвы между 
царем слонов и гигантским 
крокодилом. Слон символи
зирует а Индии дождь и 
богатый урожай. В индуист
ской мифологии Ганеша. 
владыка низших божеств, 
изображаемый с головой 
слона, считается богом муд
рости и устранителем пре
пятствий. 

РЬо1о НадЬиЫг а1пк11 
Раг18 

АКА, 
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Хардвер, где Ганг выходит 
на равнину,— одно из ос
новных мест паломничества 
индусов. Тысячи людей при
нимают участие в ритуаль
ном омовении, особенно 
когда здесь, в Хардвере, 
раз в 12 лет отмечается 
Мумбх Мела. Слева: 
пилигримы у гхата — места 
омовения, где, согласно ле
генде, в камне отпечаталась 
ступня Вишну, который мог 
преодолевать 7 миров ин
дуизма 7 шагами. 

Р11о1о КадЬиЫг 81пгЬ © АКА, 
Раг18 

найти объяснение тому благоговению, которое и с п ы т ы в а 
ют паломники, п р и х о д я щ и е к ее истоку в Г и м а л а я х . Л ^ -
литвы святого Б х а г и р а т х и , говорится в этой легенде, све 
ли Гангу на землю, чтобы очистить пепел 60 тыс . сынов 
ц а р я Сагара, с о ж ж е н н ы х гневным взглядом м у д р е ц а К а -
пилы. Гангу, ра з гневанную необходимостью спуститься 
на землю, мог смягчить только Ш и в а , который, спасая 
землю при ее нисхождении , подставил свое чело и з а д е р 
ж а л ее д в и ж е н и е своими переплетенными локонами . 

Наблюдая эту раз гневанную реку, стиснутую с к а л а м и 
в извилистом русле и протоках в Г и м а л а я х близ Гангот
ри, где вода порой красна , к а к кровь , в с п о м и н а е ш ь слова 
гимна: « Т ы — у ж а с из у ж а с о в , страх из страхов, прибе 
ж и щ е всего живого , с а м а я очистительная из всего, что 
очищает, с т о я щ а я д а ж е в ы ш е верховного з а щ и т н и к а , т ы 
одна п р а в и ш ь теми, кто стоит у власти». 

Ее красота м о ж е т быть у м и р о т в о р я ю щ е й , нежной , п е 
вучей или в н у ш а ю щ е й у ж а с . 

Сошествие Ганги на землю — это интереснейший м и ф , 
который в течение веков вдохновлял индийских х у д о ж 
ников и скульпторов. Наиболее яркое воплощение он, н е 
сомненно, н а ш е л на гранитной скале близ н ы н е п о к и н у 
того порта М а х а б а л и п у р а м , недалеко от Мадраса . 

Но Ганга выступает не только в образе матери , которой 
поклоняются . Порой она м о ж е т я в и т ь с я в образе ж е л а н 
ной ж е н щ и н ы несравненной красоты. М о ж е м ли м ы з а 
быть об очаровательной девушке , с в е р к а ю щ е й красотой, 
какой она предстала в п е р в ы е перед ц а р е м Сантану в «Ма-
хабхарате», в ы н у д и в его произнести: «Кто бы т ы н и 
была, д и т я человеческое или богиня, дочь демона или из 
родов Гандхарва и л и Апсара , Я к ш а или Нага , о ты, с т о н 
ким станом и божественной красотой, я хочу, чтобы т ы 
стала моей женой». 

Протяженность р е к и от истока в Г и м а л а я х до в п а д е 
ния в Бенгальский з а л и в составляет 2506 к м , что , к а к 
известно, ставит ее на 15-е место в Азии и 39-е — в мире . 
Колыбель Нндустана и индусской ц и в и л и з а ц и и , она п р о 
текает по наиболее плодородным и густонаселенным 
р а й о н а м полуострова. 

В некоторых местах, особенно в районе З а п а д н о й Б е н -
гал'Ии, ее течение замедляется настолько, что о ней гово
р я т к а к о мертвой или у м и р а ю щ е й реке . Несмотря на 
традиционное представление о чистоте ее вод, з а г р я з н е 

ние р е к и н а большей части ее т е ч е н и я по р а в н и н е д о 
стигло опасного уровня . Акбар , п р а в и т е л ь Могольской 
империи , по словам летописца X V I в. Абуля Ф а з л я , н а -
з ь ш а л р е к у «источником ж и з н и » з а ее «воду бессмертия», 
которую он обычно пил и дома и в походах . У в ы , время , 
когда ее вода б ы л а чистой, давно прошло. Но сколько р а з 
человек з а д а в а л с я вопросом: что более р е а л ь н о в ж и з н и , 
я в ь и л и воображение? Б том, что касается Ганги, по к р а й 
ней мере ответ на этот вопрос — воображение! 

И наконец , е щ е одна к а р т и н а последнего акта ж и з н и . 
Мой дед, р ь я н ы й б р а х м а н и образованный человек , у м и 
р а л в возрасте 76 лет. Мне было тогда лет 8—9. Происходило 
это в н а ш е м родном городе, примерно в 30 к м от К а л ь 
кутты . Ганга в этом месте достигает во в р е м я дневного 
п р и л и в а полуторакилометровой ш и р и н ы . В соответствии 
с о б ь п а е м моего деда, давно болевшего, п р и в е з л и на ее 
берег, когда стало ясно, что он м о ж е т умереть в любой 
момент . 

Его поместили в большое пустое помещение , п р е д н а 
значенное д л я т а к и х ц е л е й и п р и м ы к а в ш е е к гхату — м е 
сту ритуального омовения . Вся семья собралась здесь не 
только д л я того, чтобы у х а ж и в а т ь за больным и быть 
с н и м р я д о м в последний момент, но т а к ж е , что не менее 
в а ж н о , д л я того, чтобы отвести его, когда наступит в р е 
мя , к воде, перед тем к а к он скончается . 

Н о этот момент все не наступал . Родственники хотели 
было отвезти его домой, но он б ы л в полном сознании, и 
вероятность умереть , не и с п ы т а в прикосновения т е 
к у щ е й реки , л и ш ь усилила его страдания . 

И вот час настал . Осторожно подняв е щ е живого деда, 
мой отец и д в а его брата стали поспешно спускаться по 
ступеням гхата к реке . Еще минута , и тело наполовину 
опустили в воду, отец п о д д е р ж и в а л его на поверхности, 
в л и в а я воду Ганга по к а п л я м в рот деда и п р и г о в а р и в а я : 
«О Ганга, о Ганга, о Ганга». 

Солнце только что з а ш л о . Н а противоположном берегу 
в ы р и с о в ы в а л с я силуэт высокого х р а м а ; казалось , это — 
поле боя, залитое кровью героев. 

«О Ганга, о Ганга, о Ганга». 
П р е д с м е р т н а я а гония сменилась в ы р а ж е н и е м экстаза , 

и свет погас навсегда. Лицо, и зможденное долгой бо
лезнью, о т р а ж а л о д у ш е в н ы й м и р и полное спокойстаие. 
Я до сих пор ясно п о м н ю это. • 
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МИССИСИПИ 
• Протяженность: 3779 км (с 

Миссури — 5985 км) 
• Берет начало в озере Ита-

ска на севере центральной 
части штата Миннесота и 
впадает в Мексиканский за
лив 

• Средний дебит воды: 
18 ООО куб. м в секунду 

• Площадь бассейна (Мисси
сипи/Миссури) : 
3 220 ООО кв. км 

• Название Миссисипи про
исходит от алгонкинских 
слов миси — большой и 
сипи — вода 

Типичный ландшафт кипарисо
вых болот в нижнем течении 
Миссисипи. Болотный кипарис 
|Тахо(11ит (ИзИсЬит! с мощ
ным стволом и выходящими на 
поверхность корнями является 
наиболее распространенным 
видом деревьев в атом районе. 

Р11о1о Ргей Мауег 
Раг18 

Маелиш, 

Река 
американского 
самосознания 

Джон Сили 

Яп р и н а д л е ж у к тем немногим 
а м е р и к а н ц а м , которые п л а в а л и 
по Миссисипи на колесном па

роходе. Это путешествие — у н и к а л ь 
н а я возможность п о з н а к о м и т ь с я с ве 
л и ч а й ш е й из а м е р и к а н с к и х р ек х о т я 
бы у ж е потому, что оно позволяет п р и 
коснуться к одному и з з а м е ч а т е л ь 
н ы х периодов н а ш е й истории. П а р о 
ход, построенный в Ш о т л а н д и и , н а 
з ы в а л с я «Дельта-Куин» и когда-то 
с л у ж и л паромом н а реке С а к р а м е н т о 
(палуба, н а которой располагался р е 
сторан, имела п одъем к центру , что 
становилось особенно о щ у т и м ы м , к о 
гда подавали суп), но это не м е ш а л о 
о щ у щ е н и ю подлинности. 

Б ы л период половодья, пароход н е 
торопливо двигался вверх по т е ч е 
нию, впрочем, н а реке в р е м я всегда 
тянется медленно, и опоздания су
дов — постоянное явление . Свободного 
времени в избытке , и, х о ч е ш ь не х о 
чешь, н аблю даешь за п р о п л ы в а ю щ и м 
мимо не с л и ш к о м ж и в о п и с н ы м , по 
крайней мере в н и ж н е м течении р е 
ки, п е й з а ж е м . И з - з а противопаводко
в ы х дамб, п о д н и м а ю щ и х уровень в о 
д ы в реке н а д поймой, п р а к т и ч е с к и 
не просматривается л и н и я берега, 
д а ю щ а я ориентир, не видно никакого 
ж и л ь я . Монотонность п е й з а ж а н е 
сколько о ж и в л я ю т песчаные островки 
с упрямой порослью и в ы и черной 
о л ь х и и л и с л у ч а й н ы й буксир, т о л к а ю 
щ и й перед собой вереницу б а р ж , на 
палубе которого иногда мелькнет 
матрос или два — редкие представи
тели немногочисленных здесь людей. 
Остальное — река: неровная п о в е р х 
ность, о т л и в а ю щ а я медью мутной в о 
ды, к а ж у щ е й с я издали неподвижной, 
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а вблизи со свистом несущейся вдоль 
бортов; воды, которая , з а к р у ч и в а я с ь 
в сотни м е л к и х водоворотов, несет к 
морю свои могучие, н а к о п л е н н ы е н а 
б е з б р е ж н ы х внутренних просторах 
с и л ы . 

И з в и л и с т ы е о ч е р т а н и я Миссисипи, 
хорошо в и д н ы е на карте , трудно з а 
метить , п л ь ш я в низовье реки . В н а 
ч а л е X I X в. один б е з у м н ы й п р о ж е к 
тер п р е д л о ж и л с п р я м и т ь русло п о 
всей длине р е к и д в у м я к а н а л а м и , н а 
деясь у л у ч ш и т ь условия н а в и г а ц и и 
и снизить паводки . Х о т я пр о ект д а ж е 
н е п ы т а л и с ь осуществить , а м е р и к а н 
ц ы п о - п р е ж н е м у п р о д о л ж а ю т н а в я 
з ы в а т ь п р и н ц и п п р я м о л и н е й н о с т и 
реке , и м е ю щ е й естественную т е н д е н 
ц и ю к извилистому — с е р п а н т и н н о 
м у — руслу. С этой ц е л ь ю с о о р у ж е н ы 
д а м б ы и плотины, но м о щ ь р е к и н а 
столько велика , что все и н ж е н е р н ы е 
д о с т и ж е н и я остаются не более чем 
компромиссами, о к а з ь т а ю щ и м и огра 
ниченное воздействие. 

В н а с т о я щ и й момент л и ш ь с п о 
м о щ ь ю р а з л и ч н ы х с о о р у ж е н и й — 
в к л ю ч а я и вызвЕшшую много споров 
дамбу — удается з а с т а в и т ь р е к у течь 
в обход Нового Орлеана . Естествен
ное стремление р е к и к перемене 
русла м о ж е т в конечном счете в з я т ь 
верх и создать угрозу з а т о п л е н и я 
города. Миссисипи п о х о ж а на гигант
ского з м и я , обвившего Лаокоона: на 
фоне т щ е т н ы х у силий ч е л о в е к а бо 
роться с рекой л у ч ш е видна ее з н а 
чимость . 

Обеспечивая сток и з цент р а огром
ного континента , п и т а я с ь во дами с 
А л л е г а н с к и х и С к а л и с т ы х гор, М и с 
сисипи я в л я е т с я осью удивительно 

стройной и величественной, даже 
неоклассической по своим очертани
я м системы водосбора. К а к это ни 
парадоксально (а многое, связанное 
с этой великой рекой, представляется 
парадоксальным) , человек , которому 
п р и п и с ы в а ю т открьггие Миссисипи, 
де Сото, считал ее п р е п я т с т в и е м 
своих поисках л е г е н д а р н ы х индей
с к и х золотых городов на западе . 

Б о л ь ш и е возможности Миссисипи 
п е р в ы м обнаружил век спустя 
Ла Салль: соединяясь с заливом 
св. Лаврентия сетью озер и м а л ы х 
рек, она могла бы способствовать 
расширению ф р а н ц у з с к и х владений 
в Северной А м е р и к е до самого Мек
сиканского з а л и в а . История Ла Сал-
ля , р а с с к а з а н н а я Ф . П а р к м а н о м , не
вольно ассоциируется с образом Курт-
ца, с о з д а н н ы м Д ж . Конрадом, по
скольку оба произведения повествуют 
о безумии, по р о ждаемом имперскими 
п р и т я з а н и я м и . 

Ч и т а я историю Л а Салля , м ы пере
носимся во времена , когда Миссиси
п и б ы л а поистине н е у к р о т и м ы м по
током, а м е р и к а н с к и м Конго — вели
к и м к о р и ч н е в ы м богом, в определении 
Т. С. Элиота. «Мы все дикари» — эти 
слова Л а С а л л ь обнаружил на носу бар
каса , который д о л ж е н был доставить 
его в н и з по Миссисипи от форта Огор
ч е н и я на реке Иллинойс . Эта надпись, 
с д е л а н н а я п о к и н у в ш и м и эти места 



беглецами, с о д е р ж а л а то, что, вероят 
но, не смог п о н я т ь Ла Салль, упорст
вовавший в своих п о п ы т к а х облачить 
коварную Миссисипи в имперские 
одежды- В конце концов путешест 
венник спустился по великой реке , 
но на обратном пути его ж е собст
венные солдаты взбунтовались и у б и 
ли его. 

В Америке есть много з н а м е н и т ы х 
рек — Гудзон, Огайо, Патомак , Сас
куэханна. Большинство из н и х носят 
индейские н а з в а н и я , но именно у 
Миссисипи — подлинно индейский 
характер. Как отмечали е щ е п е р в ы е 
путешественники, Миссисипи м е н я е т 
ся у Сент-Луиса, где она сливается "с 
Миссури: «Река становится беспокой
ной, группы островов исчезают, бере 
га размыты и изрезаны, вода м у т н е 
ет, а умеренное прежде течение п р е 
вращается в быстрое и порывистое». 
Г. Мелвилл, основьгааясь не только 
на своих личных воспоминаниях, но 
и на наблюдеш1ях многих других 
очевидцев, писал, что, «подобно и н 
дейцу пауни, в ы с к а к и в а ю щ е м у и з 
засады», Миссури появляется с з а п а 
да и «под кротким именем Миссисипи 
к а т и т свои воды к Мексиканскому 
заливу. . . в решительном натиске с м е 
т а я и л и исподволь подмывая сады и 
нивы, к л а д б и щ а и амбары». Мисси
сипи н и ж е Сент-Луиса и по сей день 
представляет собой бурный поток. 

а м е р и к а н с к о е Конго, реку, едва сдер 
ж и в а е м у ю и с к у с с т в е н н ы м и п р е г р а 
дами, к о т о р ы х р а н е е не было вов
се: б ы л а л и ш ь необуздЕшная мохць 
реки . 

С и м м е т р и я водораздела Миссисипи 
не у с к о л ь з н у л а от в н и м а н и я такого 
неоклассического геополитика , к а к 
Т. Д ж е ф ф е р с о н , увидевшего в р е к е 
ш и р о к и й в о д н ы й путь , с п о м о щ ь ю 
которого м о ж н о было з а с е л и т ь и э к с 
п л у а т и р о в а т ь территории Северной 
А м е р и к и . Переговоры с наполеонов 
ской Ф р а н ц и е й , з а в е р ш и в ш и е с я п р и 
обретением у нее З а п а д н о й Л у и з и а н ы , 
первоначаль но б ы л и п р е д п р и н я т ы 
д л я того, чтобы п о л у ч и т ь п р а в а судо
ходства по Миссисипи. К у п и в с а м у 
р е к у и большую ч а с т ь т е р р и т о р и й к 
западу от нее, Т. Д ж е ф ф е р с о н и его 
современники столкнулись е щ е с од
ной проблемой: п л ы т ь в н и з по М и с 
сисипи было непросто, а против т е ч е 
н и я — почти н е в о з м о ж н о . 

Основным средством п е р е д в и ж е н и я 
в н и з по р е к е б ы л и плоскодонки и 
п л о т ы . Н е у к л ю ж и е , н е с л у ш а ю щ и е с я 
р у л я , многие и з этих суденьшлек не 
добирались до Нового Орлеана : они 
бились о топляк , з а с т р е в а л и на м е л я х . 
Н а людей н а п а д а л и и н д е й ц ы и л и р е ч 
н ы е п и р а т ы , белые отступники, в п и 
т а в ш и е в плоть и к р о в ь необуздан
ность реки . П у т е ш е с т в и я в в е р х по 
течению осуществлялись на к и л е в ы х 

ш л ю п к а х , л и ш е н н ы х изящества , но 
с л а в н ы х судах, которые вели т а к и е 
персонажи , к а к лег ендарный М а й к 
Ф и н к . Эти ж и в ш и е по «законам» п о 
г р а н и ч н ы х территорий, очень п о х о 
ж и е на р е ч н ы х пиратов полуварвары, 
о т т а л к и в а я с ь от дна ш е с т а м и и л и на 
в е с л а х медленно п о л з л и ф у т за ф у 
т о м в в е р х по реке , по дт аскивая лод
ки , когда шест не помогал, канатом 
и лебедкой, а иногда обходились и 
без них , р у к а м и подтягиваясь з а 
с в и с а ю щ и е с берега ветви. 

Т а к о й способ п е р е д в и ж е н и я , требо
в а в ш и й н е м а л ы х и з а с л у ж и в а ю щ и х 
п р и з н а н и я усилий, был , однако, н е э ф 
ф е к т и в н ы м , и л и ш ь последующее 
поколение отметило заслуги М а й к а 
Ф и н к а и его л и х о й братии . А м е р и 
к а н ц ы периода Д ж . Вашингтона и 
Т. Д ж е ф ф е р с о н а не с л и ш к о м высоко 
ц е н и л и героизм первопроходцев , им 
не п р е д с т а в л я л а с ь романтичной ж и 
во писная пр имит ивно ст ь т а к и х п л а 
ваний . С о в р е м е н н а я резьба В и л ь я м а 
Р а ш а , у к р а ш а ю щ а я в о д н ы й комплекс 
в п а р к е Ф э р м а у н т , Ф и л а д е л ь ф и я , 
и з о б р а ж а е т две аллегорические , п р о 
тивопоставленные друг другу ф и г у 
р ы : « Ско ванны й С к у л к и л л » ( л е ж а 
щ и й на с к а л е о п у т а н н ы й ц е п я м и ста
рик) и «Освобожденный Скулкилл» 
( н а п о м и н а ю щ а я статую Свободы ф и 
гура ж е н щ и н ы у водяного колеса). 
Р а ш с т р е м и л с я показать , что река, 
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Уильям Фолкнер [1897—1962] — а м е р и 
канский писатель, лауреат Нобелевской 
премии по литературе за 1949 г., 
почти всю свою жизнь провел в штате 
Миссисипи. Свои представления о жиз
ни американского Юга он воплотил в 
«Иокнапатофе» — мифическом месте 
действия художественной саги, начатой 
в 1939 г. романом «Сарторис» и завер
шившейся его последним произведени
ем — «Грабители» (1962]. «Яокнапатофа» 
происходит от соединения двух индей
ских выражений и означает «страна, где 
по равнинам неторопливо течет вода». 
Справа: Фолкнер у своего дома в 
Оксфорде, Миссисипи. 

которую н е л ь з я использовать , в с у щ 
ности, я в л я е т с я с к о в а н н ы м потоком: 
возведите плотины, з а к л ю ч и т е его в 
трубы, заставьте работать — и в ы ос
вободите его. 

Роберт Фултон, к о т о р ы й р а н е е с ч и 
тал к а н а л ы путем р е ш е н и я т р а н с 
портных проблем А м е р и к и (а под
водные лодки и торпеды — средством 
обеспечения мира), н а ш е л в п а р о х о 
де выход д л я судоходства по М и с с и 
сипи. Эксцентричный изобретатель 
Джон Ф и т ч построил действующий 
пароход в 80-х гг. X V I I I в., но в р е м я 
его детища тогда е щ е не пришло , и 
Фитч, разоренный, в о т ч а я н и и п о к о н 
чил с собой на берегах Огайо. 

П р и всем том Р . Ф у л т о н ш е л в н о 
гу со своим веком, и, х о т я его тор
педа и подводная лодка не н а ш л и 
покупателей, пароход п р я м о й доро
гой поплыл в то будущее, которое 
стало н а ш е й историей. Многие с л ы 
ш а л и о «Клермонте» (в действитель 
ности — «Северная река» , к а к н а з ы 
вался Гудзон во времена Фултона) и 
его эпохальном путешествии в 1807 г. 
вверх по Гудзону до Олбани. Н о да 
леко не к а ж д ы й знает, что Фултон, 
к а к и Ф и т ч до него, осознал в а ж н о с т ь 
своего изобретения д л я Миссисипи. 
Н е прошло и ч ет ырех лет, к а к « Н ь ю -
Орлинз» совершил свой первопроход-
ческий рейс в н и з по течению в п е 
риод з емлет рясен и я и половодья на 
всем пути от Питтсбурга до М е к с и 
канского залива . 

Вскоре после того, к а к система з а 
п а д н ы х водных путей б ы л а соедине
на с рекой Гудзон к а н а л о м Эри, Со-
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е д и н е н н ы е Ш т а т ы посетил де Т о к -
виль , н а д е я с ь увидеть т а м прогресс 
демократии . Он о б н а р у ж и л если н е 
демократию, то по к р а й н е й мере п р о 
гресс, з н а ч и т е л ь н о у с к о р е н н ы й п а р о 
ходством. В то ж е в р е м я он заметил , 
что э ти сугубо а м е р и к а н с к и е соору
ж е н и я б ы л и с о с т р я п а н ы н а с п е х и 
недоброкачественно; к а к о б ъ я с н и л 
е м у один речник , они редко с л у ж и л и 
более п я т и лет, п о с к о л ь к у и х конст 
р у к ц и я и ходовые х а р а к т е р и с т и к и 
постоянно совершенствовались . Н а 
р я д у с громоотводом Ф р а н к л и н а п а 
роход был , вероятно, типично а м е р и 
к а н с к и м изобретением (еще до э л е к т 
рической л а м п о ч к и и к и н е м а т о г р а ф а , 
усоверш енст во ванных типично а м е 
р и к а н с к и м изобретателем Эдисоном) 
в том смысле , что создание п а р о х о д а 
было результатом новаторства , п о д о 
гретого к о м м е р ч е с к и м и с о о б р а ж е н и я 
ми, согласно к о т о р ы м скорость бьша 
в а ж н е е безопасности. 

Сейчас к колесному пароходу — од
ному и з с а м ы х к р а с и в ы х п р о и з в е д е 
н и й м е х а н и к и — относятся с большой 
долей ностальгии, однако в середине 
X I X в., до тех п о р п о к а он не был 
вытеснен локомотивом, речной п а р о 
ход б ы л в е р ш и н о й технического п р о 
гресса А м е р и к и , з а п е ч а т л е н н о й в и з 
в е с т н ы х л и т о г р а ф и я х К а р р и е р а и 
Ивса . П а р о х о д ы Гудзона т а к ж е с л а 
в и л и с ь своей красотой, о днако суда, 
и з о б р а ж е н н ы е н а л и т о г р а ф и я х м ч а в 
ш и м и с я в л у н н о м свете, с р а с к а л е н 
н ы м и д о кр асна т о п к а м и и с н о п а м и 
л е т е в ш и х и з д ы м о в ы х труб искр , 
почти всегда б ы л и с Миссисипи. 

В е л и к а я р е к а н а к о н е ц встретила 
достойного соперника , х о т я п о - п р е ж 
н е м у остается о щ у щ е н и е необуздан
ности, с в я з а н н о е с «демоническими» 
с и л а м и пара , самого коварного (до 
ядерной энергии) д ж и н н а , какого к о 
гда-либо в ы п у с к а л и з б у т ы л к и ч е л о 
век . Н е л ь з я сказать , чтобы р е к а сда 
л а с ь без боя: к а к р а с с к а з ь ш а л де Т о к -
в и л ю тот с а м ы й речник , срок с л у ж б ы 
пахюходов н а Миссисипи н е был до 
лог, и, чего н е достигали т о п л я к и и 
песчаные мели, с намного более р а з 
р у ш и т е л ь н о й силой д о в е р ш а л и в з р ы 
в а в ш и е с я к о т л ы . 

Б о л ь ш и н с т в о л и т о г р а ф и й К а р р и е р а 
и Ивса б ы л и в ы п о л н е н ы после Г р а ж 

д а н с к о й воины, к а к р а з тогда, когда 
р е ч н ы е п а р о х о д ы на Миссисипи вы
т е с н я л и с ь п а р о в ы м и локомотивами, 
более современным тогда транспорт
н ы м средством. З н а м е н и т ы е пароходы 
с т а л и у ж е в ы з ы в а т ь некоторую но
стальгию, подобную той, что ощуща
ется в « Ж и з н и на МИССИС1ШИ» Марка 
Т в е н а ( 1 8 8 3 ) к н и г е , которая , к а к и 
ее автор, носит п е ч а т ь дихотомии, 
п р е д с т а в л я я собой, с одной стороны, 
с е н т и м е н т а л ь н ы е во споминания о 
ж и з н и на р е к е до Г р а ж д а н с к о й войны 
(в «старые времена»), а с другой — 
г и м н торжеству новой т е х н и к и , кото
р а я сделала судовождение в боль
шинстве случаев обыденным заняти
ем . Если Миссисипи — троянский 
змий , то М а р к Твен в американской 
национальной и к о н о г р а ф и и — старец 
Лаокоон, целиком з а х в а ч е н н ы й (как 
он мог бы заметить) своим сюжетом. 
З м и й и человек п р а к т и ч е с к и неотде
л и м ы друг от друга, р е к а и бог реки. 

До п о я в л е н и я в литературе Марка 
Т в е н а реки , несмотря н а и х перво
степенное з н а ч е н и е в ж и з н и Амери
к и , не з а н и м а л и важного места в аме
р и к а н с к о й беллетристике . В боль
ш и н с т в е случаев они м е л ь к а л и сре
д и л и с т в ы и л и несли на своих водах 
каноэ индейцев в произведениях 
Ф. Купера . Т а к ж е к а к Миссисипи — 
н а ш а в е л и ч а й ш а я река , М а р к Твен — 
н а ш в е л и ч а й ш и й писатель рек, и из 
многочисленных книг, написанных 
им, м ы л у ч ш е всего п о м н и м те, где 
о п и с ы в а е т с я Миссисипи, и в первую 
очередь то произведение , в котором 
в е л и к а я р е к а н а д е л е н а всеми харак
т е р и с т и к а м и в а ж н е й ш е г о (хотя и 
вспомогательного) литературного об
раза : « П р и к л ю ч е н и я Геккльберри 
Ф и н н а » — это не просто краеуголь
н ы й к а м е н ь , но, по существу, фунда
мент творчества М а р к а Твена . Без 
этого пр о из ведения н е м ы с л и м о все 
его остальное творчество. Р я д о м со 
с т а р ы м Лаокооном стиснуты кольца
м и з м и я два его сына , ростом м а л ь 
ч и к и , н о внешностью м у ж ч и н ы : на
зовите и х Т о м Сойер и Гек Финн, 
ибо если М а р к Т в е н — вечно ю н ы й 
м у ж ч и н а , то они, эти сорванхцл, дети 
л и ш ь п о росту, без сомнения , я в л я 
ю т с я его в е л и ч а й ш и м творением, его 
Б л и з н е ц а м и . 
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Трубач, певец, руководитель оркестра и композитор Луис 
Армстронг (1900—1971) — один из крупнейших музыкантов в 
истории джаза. Он родился в Новом Орлеане, столице штата 
Луизиана, на левом берегу Миссисипи, самой длинной реки 
Соединенных Штатов. Д о того, как он уехал в Чикаго, а затем 
в Нью-Йорк, Армстронг играл на пароходах, плававших по 
Миссисипи. 

I 



НИЛ 
• Протяженность: 6670 км 
• Берет начало в Бурунди, 

где называется Кагера, и 
впадает в Средиземное мо
ре 

• Средний дебит воды: 
3000 куб. ы в секунду 

• Площадь бассейна: 
2 870 ООО кв. км 

• Крухшешпий приток: Белый 
Нил (800 кмХ 

• Озеро Насер, водохранили
ще, образованное Асуан
ской плотиной (построе
на в 1971 г . ) ,— крупней
шее искусственное озеро в 
мире 

Необычное 
наследие 

Лошфалла Солиман 

Н е случайно , что в современном 
мире , которому угрожает гонка 

вооружений , о с у щ е с т в л я е м а я н е 
к о т о р ы м и государствами, б о л ь ш у ю 
р о л ь играет п а м я т ь людей о собьгги-
я х прошлого . Победа обеспечивается 
н е столько с о в е р ш е н н ы м со вр емен
н ы м о р у ж и е м , сколько более е м к о й 

п а м я т ь ю . П а м я т ь народа к а к в а ж н ы й 
э л е м е н т п о л и т и к и — сравнительно 
недавнее открьггие, х о т я давно бьшо 
известно, что она я в л я е т с я сущест
в е н н ы м ф а к т о р о м исторического р а з 
в и т и я . 

Н и л р о ж д а е т с я в з е м л я х , где п а 
м я т ь о пир ает ся л и ш ь н а т р а д ш щ и , и 

Голубой Нил течет в глубо
кой долине высокогорного 
плато в Эфиопии, где он 
берет свое начало. На варо-
фотоснимке справа: моет 
по дороге Н1 Аддис-Абебы 
а Аемару. 



з а к а н ч и в а е т с я там , где она в о п л о щ е 
на монументально. И Египту не н у ж 
но было ничего более, чтобы п р о в о з 
гласить свое господство н а д Н и л о м и 
д а ж е стать собственно Нилом . В п р о 
чем, не следует его в и н и т ь в этом. 
Все известные п р а в и т е л и Египта, от 
Рамзеса до М о х а м м е д а Али, п ы т а 
лись преодолеть б а р ь е р ы в е р х н и х п о 
рогов, но сила течения постоянно 
отбрасьшала и х обратно и з глубин 
а ф р и к а н с к о г о континента к морю. 

Л и ш ь во второй половине X I X в. 
был наконец о т к р ы т район в е л и к и х 
озер, и только к 1930 г. б ы л и обна
р у ж е н ы все притоки , п и т а ю щ и е Н и л . 
Тем временем Н и л у ничего не оста 
валось делать , к а к ж и т ь п а м я т ь ю и 
м и ф а м и Египта и п р и з н а т ь , что н и -

Бвфрат 
Во сие увидел я Евфрат, 
Его теченья монотонность 

нарушали 
Врыс водяных плесканье. 
Да ааводи, поросшие кустами, 

нак паутиной. 

Эудженяо Монтале 

лом без п р и л а г а т е л ь н ы х я в л я е т с я 
л и ш ь река , т е к у щ а я от шестого, с ч и 
т а я в в е р х по течению, порога к се 
веру от Х а р т у м а и Омдурмана . 
К югу от шестого порога р е к а носит 
такие н а з в а н и я , к а к Б е л ы й Н и л , Го
лубой Н и л , Н и л гателей, Н и л ж и р а 
фов. Н и л — единственная в е л и к а я 
р е к а в мире, описание русла которой 
начинается с устья и ч ь и пороги 
считаются в в е р х п о течению, к а к б ы 
подчеркивая , что , х о т я цветок и л и 
колос н а х о д я т с я н а самом в е р х у 
стебля, тем н е менее именно они — 
конечная ц е л ь всякого существова 
ния . 

Кроме того, Н и л т а к ж е единствен
н а я к р у п н а я река , т е к у щ а я с юга н а 
север. Вступив в Азию, п р е с л е д у я 
отступающих гиксосов, Тутмос I, 
один и з п е р в ы х фараонов периода 
Нового царства , остановился у К а р -
х е м и ш а (ньше Джераблус) . Он до 
стиг пределов мира , где ц а р и л а л о г и 
ка. Ведь он стоял н а берегу р е к и 
Евфрат , по которой, чтобы п л ы т ь на 
север, ему п р и ш л о с ь бы подниматься 
вверх по течению. И Тутмос удоволь 
ствовался тем, что п е р е п р а в и л с я на 
другой берег, воздвиг стелу в п а м я т ь 
об этом и вернулся , не з а б ы в о к р е 
стить р е к у «водами, текухцими 
вспять». 

С периода р а н н е й античности и 
вплоть до позднего средневековья н и 

Это пирамидальное сооруже
ние — всего-навсего голубятня. 
Мясо голубя, который был, 
видимо, первой прирученной 
человеком птицей, является 
важным продуктом питания в 
Египте с древнейших времен, 
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один египтянин , будь то ц а р ь , ж р е ц , 
воин, географ, писец, р е м е с л е н н и к и л и 
простой к р е с т ь я н и н , н е мог себе 
представить , ч т о этот его м и р н е п о 
х о ж н а другие. Вселенная , равно к а к 
и Н и л , могла б ы т ь только египетской. 

Н а п р о т я ж е н и и многих веков в 
день летнего солнцестояния ф а р а о н , 
с о п р о в о ж д а е м ы й в ы с ш и м и с а н о в н и 
к а м и царства , с большой т о р ж е с т в е н 
ностью н а п р а в л я л с я к Нилу , чтобы 
бросить в него свиток папируса . 
Этот п а п и р у с был н е ж е р т в о п р и н о 
шением , а п р и к а з о м р е к е р а з л и т ь с я . 
Б ы л о л и это свидетельством н е с п о 
собности ж р е ц о в и мудрецов того 
времени о бъя снит ь п р и ч и н ы р а з л и 
вов реки , п о в т о р я ю щ и х с я из вечно и 
регулярно? Конечно, но это т а к ж е 
символизировало в о л ю бога -человека 
полновластно п р а в и т ь богом-Нилом. 

Эта с и м в о л и к а превосходно о б ъ я с 
н я е т подчас пр о т иво р ечивы е о т но ш е
н и я , сущ ест во вавш ие вплоть до н о 
вейшего времени , м е ж д у ч е л о в е к о м 
«Нила без п р и л а г а т е л ь н ы х » и рекой , 
в о з н и к а ю щ е й ниоткуда . «Египет — это 
д а р Н и л а » . В о з м о ж н о , это б ы л о и с 
т и н о й д л я Геродота и его последова 
телей, с ч и т а в ш и х у м е с т н ы м 1Ц1тиро-
в а т ь эти слова, но н е д л я египтян , 
к о т о р ы х они л и ш и л и суверенитета . 
Если это в ы с к а з ь т а н и е справедливо , 
если они лихпь п о л ь з у ю щ и е с я этим 
даром, будь то с л е з ы И з и д ы , супруги 
Осириса, матери Гохю, то по к а к о м у 
п р а в у Египет и е г ипт я не могут у т 
в е р д и т ь свою в о л ю к в л а с т и и бес
смертию? Р а з боги смертны, то л и ш ь 
человек несет в себе бессмертие, и 
ему, и т о л ь к о ему, дано п р а в и т ь , а 
богам — п о д ч и н я т ь с я его воле . М е ж 
ду п р и к а з о м ф а р а о н а богу-Нилу 
р а з л и т ь с я и у к р о т и в ш е й этого бога 
Асуанской высотной плотиной с у щ е 
ствует н е р а з р ы в н а я связь , к о т о р а я 
у з а к о н и в а е т к а к Менеса, т а к и Н а 
сера и п р е в р а щ а е т д в а д ц а т ь ст о ле 

тий чужеземного господства в мимо
л е т н ы й эпизод истории. «Вечное -
значит , египетское»,— с к а з а л Андр* 
М а л ь р о . 

«Египтизация» Н и л а не была сво* 
бодна от аксцессов, г р а н и ч а щ и х с ра
сизмом до его действительного появ
ления . Все в е л и к и е правители Егип
та м е ч т а л и о з авоевании земель Верх
него Н и л а и д а ж е Абиссинии. Однако 
стела в Семне периода X I I династии, 
н а с ч и т ы в а ю щ а я 4 тыс . лет , «навсегда» 
з а п р е щ а л а «неграм» пересекать Хех 
н а п у т и к Ф и в а м . Когда ж е прави
т е л ь Верхнего Нила , к у л ь т у р а кото
рого и г л а в н ы й бог А м о н были , по су-

Река св. Лавреатшя 
О детство ~-кисть руки нак 

клена лист 
Ты через край родной бежишь 
Я поднимусь наперекор волне 

в твоем запястье 
Здесь неустанно города стоят-

кормилицей над колыбелью 
И весь твой лик как море 

предстает. 
Гатьен Лапуонт 

ществу , з а и м с т в о в а н ы и з Египта, п о 
п ы т а л с я утвердиться в Ф и в а х , ответ
н ы й у д а р был сокрушителен . 

Т е м не менее ил , который несет 
Нил ,— «негритянский», и н а всей еги
петской, или, скорее , нилотической, 
м и ф о л о г и и л е ж и т отпечаток негритю-
да. П е р в ы й идол е г и п т я н — гиппопо
т а м с головой ж е н щ и н ь ! . Судьями 
у м е р ш и х б ы л и и лев и крокодил. 
Н и одна др у г ая р е л и г и я не б ы л а столь 
анималист ско й ; весь египетский п а н 
теон ж и в о т н ы х — экваториального 
п р о и с х о ж д е н и я . В отсутствие п и с ь 
м е н н ы х свидетельств м о ж н о л и ш ь от 
метить , ч т о в недавно открытом В е р х -



вен Яйле и в Нижнем Ниле, чья 
история гораздо древнее, была одна 
и та же религия. Именно в Каирском 
иуэее можно увидеть статуи афри
канских богов Хатор и Аписа, 

Может бьргь, это слишком самона
деянно, но Египет, будучи уже па
мятью Нила, стал олицетворением 
реки, которая неразрьшно связана со 
страной и неизбежно присутствует, 
когда бы речь ни шла о Египте. Не
сколько лет назад, когда уже ни исто
ки, ни природа разливов реки ни для 

'кого не были тайной, шофер такси, 
везший из Каирского аэропорта моего 
тунисского друга, спросил, есть ли у 
них в Тунисе Нил? В народном пред
ставлении ассоциации слились воеди
но; мой друг говорил по-арабски, сле
довательно, Тунис —• арабская страна; 
и поскольку Нил — египетская река — 
стал и арабской рекой, то для египет
ского шофера не могло быть араб
ской страны без Нила. Впрочем, 
представление не ново. Еще в X I в. 
арабский географ Аль-Идриси соста
вил карту, на которой изобразил ру
кав Нила, пересекающий всю Север
ную Африку и впадающий в Атлан
тический океан. 

Исходя из такого осознания, столь 
же мифологического, сколь и само
надеянного, Египет видел себя глав
ным, если не единственным, распоря
дителем Нила. Он отверг все пред
ложения о повьпнении уровня воды в 
африканских озерах и предпочел 
создать гигантское искусственное 
озеро между первым и вторым поро
гами, т. е. в основном на своей тер
ритории. 

Египет мифов отошел в прошлое 
с созданием Высотной плотины. Впер
вые в своей истории епштяне оказа
лись одинокими, без богов и надежды 
на чудо. Наконец-то! Нет худа без 
добра! Люди должны сами ковать 
свою судьбу! • 

8 .. 

Почти все население Египта сосредоточено в деревнях, поселках и горо
дах, расположенных на узкой полосе земли, тянущейся вдоль Нила. Ввер
ху: аэрофотоснимок центра Каира с о-вами Рода (на переднем плане) 
и Замалик. Каир, население которого свыше 6 млн. человек, является 
крупнейшим городом Африки. 



ВОЛГА 
Протяженность: 3690 км 
Берет начало на Валдае и 
впадает в Каспийское море 
Средний дебит воды: 
8000 куб. м в секунду 
Площадь бассейна: 
1 360 ООО кв. км 
По Волге и ее притокам пе
ревозится значительная 
часть грузов СССР 
В древности Волга была из
вестна под названием. Ра 

Образ удали, 
воли, свободы 

Леонид Лиходеев 

Справа: мост через Волгу у 
г. Ульяновска (бывший Сим
бирск}. Этот крупный про
мышленный город, назван
ный в честь своего велико
го сына Владимира Ильича 
Ульянова (Ленина), располо
жен у слиянии Волги со 
Свиягой. 

РЬо^о Хеуопа © НарЬо, Раг1а 

В се реки начинаются с истока, но не каждому исто
ку дано быть началом великой реки. Едва ли на 
свете есть тайна, которая привлекала бы нас больше, 

чем тайна рождения, тайна возникновения, тайна того ча
рующего мгновения, когда — вот не было ничего и вдруг 
стало! Истоки звенят неуемной, щедрой, тревожной тай
ной возникновения. Мы назьшаем истоки ключами пото
му, что они открывают пути. 

Этот слабый студеный ключ пробивается сквозь землю 
в Валдайских лесах. Он журчит в опавших листьях, как 
в пеленках, и ветви прикрьшают его нечаянную колы
бель. Неторопливо, но настойчиво ручеек стремится 
выбраться из чащи. Он открывает великий путь длиной 
в три тысячи шестьсот девяносто километров и глубиной 
во множество веков. Он начинает реку, которая две ты
сячи лет назад назьтаалась Итиль, но которая всегда была 
Волгой. 

Она петляет в заливных лугах, вбирая в себя и яркие 
краски полевых цветов, и упругую силу притоков. Мужая, 
она выходит на простор, увлекая за собой другае реки, 
ширясь и разливаясь, торопясь напоить море, и трудно 

найти в России реку, о которой было бы сказано больше, 
чем о ней. 

Одушевлять реки, создавая их лик по образу своему 
и подобию, люди научились в языческой глуб^ времен. 
Реки бывали старцами, реки бывали музами, реки бывали 
воинами, богатырями и пахарями. Волга всегда была ма
терью. Она была нежной и суровой, грозной во гневе 
и ласковой в сострадании. Она была матерью потому, что 
учила добру. Она жаловала отважных, подбадривала 
уставпшх, и сердце ее было всегда с теми, кто вышел 
искать доли. 

Мы знакомимся с Волгой так рано, что в зрелые годы 
удивляемся, как давно с ней знакомы. Мы сызмала слы
шим ее песни, они приходят к нам вместе с родным язы
ком. Это печальные песни, потому что их сочиняли страд
ники, тянувшие бечеву своих трудовых дней. Но мы зна
ем и другие песни, в которых воля расправляет крылья, 
И мы подхватываем эти песни. Едва ли на свете есть 
другая река, чей образ так нераздельно сливается с об
разом удали, воли, свободы. 

Реки имеют память. Память этой реки глубока и об-
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ширна. Память эта хранит звонкий стук топоров, рубя
щих избы, и мягкое шлепанье раствора, слетающего с 
мастерков на кирпич. Она помнит деяния Ярослава Муд
рого и нелепую тщету его суетных наследников. Она пом
нит свирепые орды Батыя и мечи отмщения Дмитрия 
Донского. Она помнит высокие речи Гражданина Минина 
Сухорука и отчаянные ладьи Степана Разина. Она помнит 
бурлаков, чей путь был отмечен грубо вытесанными кре
стами многочисленных могил на волжских берегах, и 

Тибр 
... где Тибра песчаные струи 
Яелого берега край 
ласковой моют волной. 

Овндий 

красные флаги, поднятые над первыми политическими 
демонстрациями. Она помнит битву, в которой решилась 
судьба народов. 

Эта битва произошла здесь, у Волги, которая плещет 
сегодня у гранитных набережных нового города, вырос
шего на месте Сталинградской битвы. Волга была пре
градой, и дорогой, и рубежом, и опорой. Она горела 
нефтью, подымалась волною, сверкала гневом и оплаки
вала слезами своих детей. Нынешние дети не знают, как 
это было, и дай им бог не знать. 

Великая, могучая, течет Волга по своей древней дороге 
через новые моря, образующие новые ступени величавой 
«волжской лестницы». На Волге существовал с давних 
пор небольшой маршрут по Самарской Луке: нужно спу
ститься по великой реке до Переволок, здесь следует 
перетащить волоком посудину в Усу и можно все начи
нать сначала, то есть попасть по течению Усы в Волгу. 
Этот маршрут называется «Жигулевская кругосветка». 
Он был проторен еще ушкуйниками, которые сторожили 
в жигулевских отрогах караваны богатых гостей. Теперь 
Уса впадает в Куйбышевское море, и волны ее бороздят 
туристы и яхтсмены. Старинный романтический отрезок 
Волги стал сегодня наиболее индустриальным местом 
реки. Три города — три брата стоят на берегу Куйбышев
ского моря: Тольятти, Комсомольск и Жигулевск. Три го
рода, созданных молодыми людьми, которые помнят, как 
вчерашний день, начало строительства. 

В старину волжские города располагались таким обра
зом, что на правом берегу стояли те из них, которые 
носили мужское имя, а на левом — женское. Ярославль — 
на правом, как Нижний Новгород (Горький), Саратов, 
Симбирск (Ульяновск)... Кострома — на левом, как Казань, 

Генераторный зал Волжской ГЭС км. В. И. Ленина, мощность 
которой свыше 2 млн. кВт. Эта ГЭС, сооруженная в северной 
части Самарской Луки, вырабатывает ежегодно более четвер* 
ти из 40 млрд. кВТ'Ч электроэнергии, производимой волж
ским каскадом гидроэлектростанций. 

Самара (Куйбьппев), Астрахань... Мало найдется русских 
городов, которые столько страдали бы от вражеских набе
гов и от стихийных бедствий. Но, несмотря на то что исто
рия была немилостива к ним, в городах сохранилось 
много уникальных памятников древней русской архи
тектуры. 

Человек воссоздавал в своих творениях природу, окру
жающую его. Он строил шатровые терема, похожие на 
пирамиды елей, он плел кружева, похожие на березовую 
сень, расписывал цветами и птицами свое обыденно^ 
жилье. Не случайно самобытные народные промыслы воз
никли в самых красивьпс местах Поволжья. И изделия, 
созданные народными мастерами, рассказьшали всему 
свету о неповторимой прелести этих мест. 

Величаво катит свои воды Волга, пробираясь сквозь 
леса и горы, через поля и луга. Она течет вдоль берегов, 
связанных с жизнью людей, близких нашему сердцу: 
здесь, на Волге, в старинном Симбирске родился Влади-

Правый берег Волги под г. Ку<)бышевом. 

Фото Евгения Кассина и Марка Редькина И8Д-В0 «Прогресс», Москва, СССР 
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мир Ильич Ленин. Волга вывела в широкий мир многих 
русских писателей, художников, композиторов, ученых. 
Всякий люд попадался на Волге — и богатеи, нищие ду
хом, и нищие, богатые душой. Мещанство творит мерзость 
и топчет человеческое достоинство. Но время от времени 
из этой тьмы вырываются великие люди, которые беспо
щадно разоблачают его. 

Одним из таких людей был великий советский писатель 
Максим Горький. Он вьппел из небольшого домика на 
Почтовом спуске Нижнего Новгорода, сделав этот дом 
бессмертным. Он прошел Волгу, как мастеровой главную 
улицу. Но он прошел ее также и как философ — в по
исках смысла жизни. Она была для него и лямкой, и от
радой, и университетом. Она была той школой, которая 
учит перо служить совести. 

Сена 
Пастушка, о башпя Эффеля! 
Мосты в это утро блеют, как стадо овец. 

Гийом Аполлинер 

Время пльшет над Волгой, а Волга увлекает к своему 
устью. Круто повернула на восток Ахтуба, и тысячи при
токов, каналов и ериков ринулись в степи. Проплывают 
тихие пристани. Бредут в прикаспийских песках кара
ваны верблюдов, и польшный дух пастбищ доносится из 
бескрайних степей. Все здесь от Волги — все надежды 
земледельцев и животноводов. Крупное зерно наливается 
волжской влагой, поспевает под волжским солнцем и сып
лется дождем в трюмы волжских кораблей. И еще в трю
мы волжских кораблей сыплется соль ослепительной 
белизны баскунчакского соляного озера. И хлебом-солью 
Волга встречает гостей. 

Между Ахтубой и Волгой лежит зеленая пойма, неожи
данная в этих местах, как оазис в пустьгае. Земля этой 
поймы могуча и обильна. Если взглянуть на карту поймы 
и дельты Волги, можно увидеть, что их очертания напо
минают сказочный рог изобилия, повернутый в сторону 
Каспия. Чтобы выйти на его простор, нужно спуститься 
от Астрахани вниз по реке. Нужно миновать острова. 

у которых полощутся вымпелы рыбозаводов, пройти мИ' 
МО тоней, огневок, мимо труднопроходимых джунглей 
расположенного в нижней зоне дельты заповедника. 

Астраханский заповедник — это редкий в мировой орни
тологии крупнейший научный центр. Все здесь выглЯрЧИ! 
непривычно, как на картинках школьных учебни
ков, изображающих мир, исчезнувший задолго до рож
дения художника. В солончаках скачут сайгаки, под ка
мышами хлопочут крыльями сотни видов водоплаваю
щей 1т1цы, гордо вытянув шею, проплывают белые и чер
ные лебеди, в зарослях прячутся пестрые фазаны, вы
шагивают на своих штативных ногах белые цапли. 
И пеликаны, дошедшие до нас из далеких геологических 
эпох, устраивают свои гнездовья на огромных плотах, 
построенных ими из стеблей камьшга, осоки, веток ивы, 
Издали их жилища похожи на яркий невиданный х̂ ве-
ток, лепестки которого — застывшие бело-розовые птицы, 

В июне, когда над могучими камьш1ами занимаетсл 
заря, на гладкой заводи распускается нелюмбия — неж
ный лотос. Утренний ветерок раскачивает розовые я 
пурпурные цветы над матово-зелеными листьями. Дельта 
Волги — самое северное место обитания этого легендар
ного цветка. Здесь не усльшшшь тарахтенья катеров и 
моторных лодок, только иногда всплеск весла выдает 
присутствие человека, который со своими микроскопами 
и пробирками прячется в укромных местечках. Главный 
закон заповедника — не мешать. И велика заслуга чело
века, находящего в себе для этого силы, и любовь, и вле-| 
чение. 

С самолета дельта Волги напоминает натруженную ру
ку с синими венами. Для того чтобы убедиться, что Волга 
впадает в Каспийское море, достаточно взглянуть на кар
ту. 

Но все-таки лучше по Волге проехать... И выйти на 
простор Каспия, старого моря Хвальшского, и увидеть, 
что вся эта дорога — необозримый простор деятельности. 
Здесь, в низовьях, впадая в море, Волга как бы подводит 
итоги своей огромной деятельности. На своем пути Волга 
раскрутила сотни генераторов, развезла сотни тысяч ма
шин и перевалила тысячи тонн грузов. Она напоила все 
свои поля, омыла все свои луга. И еще связала своею 
волной далекие водные бассейны Балтики, Средиземно
морья и Атлантики. • 

У истока величайшей европейской реки. Этот павильон по
строен на том месте, где неподалеку от деревни Волго-Вер-
ховье на Валдае из земли пробивается ключ, который дает 
начало Волге. 

Волга, судоходная на большей части своей протяженности, 
и ее притоки образуют разветвленную транспортную систему, 
по которой проходит значительная часть внутригосударстяен-
ного грузооборота СССР. Вверху: бывалый волгарь. 

Фото Евгения Кассина и Марка Редькина © изд-во ьПрогресс», Москва, СССР 



ЯНЦЗЫ 
# Протяженность: 5520 км 
9 Берет начало в горах Танг-

яа в Тибетском нагорье и 
впадает в Восточно-Китай
ское море 

• Средний дебит воды: 
34 ООО куб. ы в секунду 

^ Площадь бассейна: 
1800000 кв. км 

* Общепринятое в Китае на-
ввание — Чанцзян 

Течет 
на восток река 

Бай Хуа 

Шанхай с насивнмм 10 мли. ч»ло1«к—важнейший торгмый центр Китая и един их крупнейших морских портов мира. Ввер-
жу: река Сучжоух» неподалеку от маета ее впадения • Хуанпуцзян, приток Янцзы. 

Я на Янцзы живу, в ее верховье, 
А вы в ниэовъе той оке реки окивете. 

Мы друг о друге 
Думаем с любовью. 

Но встречи нам 
Судьба не готовит, 

Хоть из Янцзы, как я. 
Вы ту же воду пьете. 

Э то стихотворение, натесанное 
в XI в. китайским поэтои Ли 
Чжии, навевает на меня грезы 

д е т в а . Впервые я прочел его, когда 
кне не было еще шести лет. и с тех 
пор Янцзы — Чанцзян (Длинная ре
ка), как ее называют кита^1цы, — на-
кегда осталась в моен сердце. 

Моему детскому воо<Н>ажению Янц
зы представлялась расшитой шелко

вой девтой, вьющейся иеж изумруд
ных гор. у истока реки, как повест
вуют стихи, живет прекрасная де
вушка, а возле устья — красивый 
юноша. Денно и нощно оба томятся 
увидеть друг друга, и, хотя они бе
рут воду из одной и той же реки, 
увидеться иы не суждено. 

Явцаы вместе со своими водами не
сет на восток страстные помыслы 
девушки, в ряби реки ее возлюблен
ный ловит очертания стройного ста
на девушки, а в плеске воды слышит 
нежный шепот. Как они узнали друг 
о друге? И почему они теперь разлу
чены? Неужели не нашлось хоть ма
ленького челна, на котором возлюб
ленные могли бы приплыть друг к 
другу? Эти вопросы не давали мие 
покоя, будоражили мои отроческие 
мечтания. 

Летои 1938 г., когда мне исполни
лось восемь лет, мы переехали в го
род Ухань, расположенный у слияния 
рек Ханьцзян (Ханьшуй) и Яшдзы и 
образовавшийся в результате объеди
нения трех некогда самостоятельных 
городов. Лишь т о г д а я впервые уви
дел великую реку. Она оказалась го
раздо больше, чем я предполагал, с 
множеством пароходов, джонок, ут
лых рыбацких лодчонок, которые, ка
залось, вот-вот потонут в ее мутньпс 
волнах. 

Я еще больше встревожился за ге
роев стихотворения, когда увидел,, 
какие сердитые лица у людей на па
роходах: едва ли они сжалятся нэд 
б е д н Ы ' М и влкибленньши и лустят их 
на борт. Увы! Должно быть, им 
суждено никогда не встретиться 
вновь. 
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в то лето ситуация в Ухани была 
сложная: брожение среди населения 
распространялось, как лесной пожар. 
К этому времени железная пята ок
купантов уже топтала Центральные 
равнины, и в окрестностях Ухани 
днем и ночью шли жестокие бои. 
Патриот-композитор Сянь Синхай 
своими песнями воодушевлял народ 
на спасение Родины. 

Тысячи людей приняли участие в 
сооружении больших плавучих плат
форм на Янцзы, скрепляя лодки друг 
с другом. В тот момент каждый был 
певцом, и у всех на глазах были сле
зы. Постепенно бурлящие толпы и 
бурные струи реки смешались в мо
ем юном сердце в один общий поток. 

С тех пор прошло почти полстоле
тия, но и сегодня я слышу пение тол
пы — неистовое пение, напоминавшее 
рокот волн, и рокочущие волны реки, 
звучавшие, как неистовое пение. Эти 
воспоминания всегда придают мне 
новые силы; но в то же время они 
ставят передо мной вопрос: какова 
роль человека в многовековом пото
ке истории человечества? Янцзы уже 
не расшитая лента моих нежных 
детских грез, а символ великого на
рода, пережившего много страданий 
и невзгод. 

С начала 1950-х гг. мне довелось не 
раз путешествовать верхом вдоль той 
части Янцзы, где она именуется 
Цзиньша. Я воочию увидел огромную 
протяженность реки, ее изгибы и по
вороты, а также мощные преграды, 
которые она встречала на своем пути. 
И главное, я ощутил ее огромную 
силу и мужество. 

Янцзы берет начало в ледниках 
Гэладаньдуна, самой большой верши

ны горного массива Тангла в Запад
ном Китае. Здесь она известна под 
названием Тоутоу, которое можно 
считать «детским» именем Янцзы. На 
следующем отрезке она зовется 
Тунтянь, а далее, устремляясь через 
Цинхай-Тибетское плато в провин
цию Юньнань, становится Цзиньша. 

Вдоль восточных склонов покры
тых снегами гор Байма Цзиньша 
мчит свои воды по скалистому, ого
ленному, лишенному растительности 
каньону, который местные жители 
назьгаают Каньоном духов. В дей
ствительности этот каньон образовал
ся, разумеется, не по мановению 

Г вад алввивир 
Рожден шы, Гвадалквивир, 
Касорлой, а вдесь Саплукар 
морем тебя умертвил. 

Светлый водоворот^ 
под зеленью сосен,— был звонок 
напев твоих ясных вод! 

Соленый мутный поток, 
тебе возле моря снится, 
как мнез далекий исток? 

Антонио Мачадо 

сверхъестественных сил, а под нати
ском мощного ревущего потока. 

От небольшого городка Шигу в про
винции Юньнань Цзиньша протекает 
по узким ущельям Хэндуаньшаяи, 
где она вынуждена резко повернуть 
на северо-восток, образуя причудли
вую петлю, известную как «Первый 
изгиб». После этого крутого поворота 
ее бурным водам вновь приходится 

прокладьшать себе путь по узкой до
лине длиной в 16 км между отвесны
ми утесами и заснеженными горами. 
Это место назьшается «Ущельем тиг
рового прыжка», поскольку ширина 
его в наиболее узкой части не дости
гает и 30 м, и, согласно легенде, здесь 
может перепрыгнуть разъяренны* 
тигр. 

Река течет стремительно и бурно] 
с грохотом, подобным раскатам гро
ма. Всякий раз, когда я веду под узд
цы лошадь, осторожно ступая под 
оглушающий шум ее вод по скали
стой тропе, я надолго погружаюсь I 
глубокие раздумья. Должно быть, это 
реакция на столкновение с препят
ствием, которого невозможно избе
жать. Для сильных духом препят
ствие — это всего лишь повод оце
нить свои силы и собраться для но
вого шага вперед. 

Отклонившись щдамерно на 100 ки 
на сетер, Цзиньша опеть неожидан
но поворачивает на юг и следует 1 
этом направлении более 200 км, преж
де чем возобновить свой бег на во
сток. 

В старинном сказании нахюдности 
наси говорится, что Цзиньша — самая 
красивая из трех рек-сестер, Цзинь
ша, Нуцзен и Ланьцань, текуищх I 
районе Хэндуаньшань. Там жесто
кий, коварный и своевольный пра
витель, заснеженный пик Юйлув 
(нефритовый дракон), преграждае! 
красавице путь, но, когда Юйлун за-
сьшает, прекрасная Цзиньша про
скальзывает мимо и, улыбаясь, бежш 
дальше. 

Не удивительно, что добрые люди 
всегда стремятся придумать светлую 
и радостную концовку сказаниям, 

Неподалеку от г. Сучжоу, называемого европейцами «кнтай- ~ " ^ -̂ ^ Янцзы близ Ухани, столицы провинци» 
ской Венецией» за его многочисленные каналы, женщина и ее Хубэй. Длина моста, построенного I 
двое дочерей тянут свою лодку по Великому каналу. 1955—1957 гг. ,—1670 м. 



чтобы отчасти смягчить хотя бы не
которые тяготы повседневной жизни. 

В начале 1950-х гг. мне довелось 
увидеть закованных в цепи рабов, 
трудившихся на склоне горы в том 
месте, где Цзиньша поворачивает на 
юг. В то время народность И в горах 
Хайолянь все ещё жила в условиях 
типичного рабовладельческого строя. 

Даже сегодня на восточном берегу 
Цзиньша и вокруг озера Лугу живет 
около 10 тыс. человек народности мо-
су, по-прежнему сохраняющих идил
лию древнего матриархального рода 
и форму брака «ахшу» (друг), ныне 
редко встречающуюся в других ча
стях света. Мужчину и женщину 
связьшают не мирские блага и даже 
не их собственные дети, а только лю
бовь. Как о пожилых, так и о детях 
в таком матриархальном обществе 
заботятся все члены семьи. Несмотря 
на то что обычно в таких семьях 
большое число людей, им удается 
жить в полном согласии. 

Следуя течению этой чрезвычайно 
длинной реки, мы со всей очевид-

Магдалева 
Иа беспечной Магдалене, 
старшей дочери морей, 
остров желтый в дикой пене 
птиц лелеет и зверей. 
Зелень темная, густая, 
словно ночь, черным-черна, 
тень печальную бросая, 
видит белый сои она. , ^ 
(•••) ' ; 
Порт, подобно человеку, 
отдохнуть гребца зовет; 
с берегов глядят на реку 
голод, нефть, рогатый скот... 

Николас Гильен 

ностью видим следы мучительного и 
медленного прогресса китайского на
рода. 

В провинции Сычуань река стано
вится судоходной, но и теперь можно 
видеть людей, тянущих баржи вверх 
по реке, подобно тому как это описал 
Ли Во, великий поэт времен Ханской 
династии: 

«Тянут из последних сил 
против встречного ветра». 

Выложенные по берегам реки ка
менные плиты, некогда грубые и ше
роховатые, гладко отшлифованы бо
сыми ногами наших предков. И хотя 
сегодня мы можем строить реактив
ные самолеты, ракеты, суда и трак
торы, мы все еще не в состоянии за
менить изнуряющий труд этих обли
вающихся потом людей, отказаться 
от деревянной мотыги и плуга с 
впряженными в него волами, кото
рыми пользовались предки еще до 
нашей ары для обработки обширных 
земельных угодий. 

Янцзы, как материнская грудь, 
питает своими водами плодородные 
земли большей части территории Ки
тая. С незапамятных времен ее воды 
утоляли жажду многих мудрецов. 
Два тысячелетия назад поэт Цюй 
Юань бродил по берегам Янцзы, со
чиняя свои прославленные поэмы; 
Ли Во и Ду Фу, выдающиеся поэты 
периода династии Тан (618—907), по
добно одиноким чайкам, давали на ее 
берегу выход своей скорби в песнях 
и плаче. Ли Во утонул в реке, пы
таясь поймать отражение луны в ее 
глубоких водах. О, какую прекрас
ную, но печальную могилу нашел он 
себе! 

Звонкие воды реки минуют три 
ущелья и вырываются затем на про
стор обширной равнины. Здесь вне
запно Янцзы успокаивается, затиха
ет. Она становится шире, моищее и 
уверенней. Она размышляет о длин
ном пути, который остался позади, 
пути, полном превратностей и разо
чарований. Она вспоминает О том, 
как набирала силы, принимая в свое 
русло сотни ручьев и малых рек. 
Теперь уже она течет размеренно, 
спокойно и мощно к морю, во внеш
ний мир, неся с собой талый снег 
ледников, цветы с лугов у берегов 
Тунтянь, золотистый песок Цзинь
ша, капли пота тружеников реки, 
лзтшый свет с озера Тундин, огни 
рыбачьих лодок с озера Паньян и 
аромат риса с Цзянханьской равни
ны. 

Ярко-голубое Восточно-Китайское 
море принимает ее в свои теплые 
объятия, и Янцзы, смешиваясь с во
дами моря, казалось бы, теряет свою 
индивидуальность. Но нет, она про
сто изменилась, нашла себя, вьшол-
нила свое предназначение. Теперь 
она уже не Янцзы, а частица морей, 
связьтаающих все великие реки ми
ра: Миссисипи, Амазонку, Конго, 
Нил, Дунай, Волгу, Ганг. 

Именно поэтому и мои заботы и 
периоды упадка духа мне представ
ляются счастьем. Я поистине гор
жусь тем, что всю свою жизнь «пью 
из одной и той же реки» с миллиона
ми соотечественников. 

Великая река течет на восток, к 
морю, туда, где каждое утро с по
верхности синего моря волны под
нимают в небо красное, красное солн
це. • 

Фу Лин {город с населением 40 тыс.} расположен у слияния рек Янцзы и Уцзян. 
Эти реки являются основными путями транспортировки такой продукции, как зер
но, тунговое масло, лак и цитрусовые. 
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Об авторах 
БАЙ ХУА (КНР) — поет, драма
тург, сценарист и прозаик. Среди 
его опубликованных работ *Ап А п-
еит ^а1;1^аЦопа1 Дои1* и йТНе ОеаЬН 
0^ е ^иНегтап». 

ЛОКЕНАТ БХАТТАЧАРИЯ (Ин
дия) — директор Национального 
книжного фонда « Дели. Родился 
ш ». Бхатпара на берегу Ганга (За
падная Венгалия). Автор ряда про-
ияведений, в т.ч. *ТНе Ргоае Роете 
о/ ЬокепагН ВНаИасНагуаь (2972) и 
*Тк« Втит о/ гНе Сиги» (1$79). 

БЕНУА ДЕЛАФОН (Франция) — 
юрист, основавший в 1981 г. совмест
но е конетруктором-еудоетроителем 
ассоциацию «Пире М 1*, аадача ко
торой — реконструкция традицион
ных барж для иепольаования в новых 
целях. 

ФРИДРИХ ХЕЕР (Австрия) — про
фессор истории культуры Вен
ского университета. Автор ряда ра-
бот^ в т. ч. *Еитора1ееКе ОеШегее-
шсЫеКиь и «ОгитИа^еп йег ЕигорШ-
вскеп ВетокгаНе Лет Nеиxв^^». 

ЛЕОНИД ЛИХОДЕЕВ (СССР) — 
илвеетный писатель, автор многих 
фельетонов, очерков^ рассказов и 
книг, в т. ч, «Я и мой автомобиль* 
и «Четыре главы иа жиани Марьи 
Виколаевниь. 

АНРИ ЛОПЕС — ^меститель Ге
нерального директора ЮНЕСКО по 
обеспечению выполнения программы 
и административным вопросам. 
С 1969 по 1980 г. аанимал ряд ми
нистерских постов, е т. ч. премьер-
министра своей страны. Народной 
Республики Конго. Автор ряда про* 
шаичвских произведений. 

ТИАГО ДБ МЕЛЛО (Бразилия) ~ 
родился в столице штата Амааонас 
Манаусе, расположенном в месте 
слияния Амазонки и Риу-Нееру. Счи-
тлетея одним из крупнейших поэтов 
Врааилии. Среди его произведений 
«8Иепс1о е Ра1агга»^ *Уеп1о Оега1» 
и «А Сащао 4о А тог А гтаЛо*. 

ДЖОН СИЛИ (США) — выпускник 
и почетный профессор университета 
Северной Каролины. В настоящее 
время работает над трехтомным 
исследованием о реках в американской 
литературе, первый том которова 
«РгорНеНс Шаиш бал опубликован 
в 1977 г. Среди его работ *ТКе 
{'1972) и «Тке Тгие АйтШигев о/ 
ЛиеЫеЬвггу Ппп% (1970). 

ЛОТФАЛЛА СОЛИКАН (Еги
пет) — издатель и литературный 
сотрудник ежемесячного журнала. 
Родился в а. 9ль-Мансура на правом 
берегу Думьята (Дамьетты), вое 
точного рукава дельты Нила. 

ЭУДЖЕНИО ТУРРИ (Италия) -
геоераф, специалист в области фи-
аической и акономической географии^ 
который много лет провел в лшии 
и Африке. Среди его работ вАШкго-
ро1о^1а Ле1 Раекацга*, «СопИпепИ 
в Раем1* и «8етЫо11а 4е1 Раеааа1о 
ЛаНапо*. 

Использованные • номере цитаты иа 

художественных произведений даны 

в переводе: М. Басманова (е. 35), 

П. Грушко (с. 36), Б. Дубина (4 с. обл.), 

А. Косе (с. 4), М. Кудннова (с. 34), 

В. Микушевмча (с. 15), Ф. Петровско

го (с. 33), А. Тверского (с. 37), а также 

редакции русского издания «Курьера 

Ю Н Е С К О * . 

Марк Твен, его юные герои, струя
щаяся серпантином лента реки — все 
сливается в единое неразделимое це
лое, связаннбе не столько борьбой, 
сколько синергизмом. И если Мисси
сипи — это могучая природная сила, 
то доля ее энергии питает и Геккль-
берри Финна. Река вдохновила писа
теля на такой творческий подъем, ко
торому трудно найти аналогию в 
американской литературе. Река спо
собствовала раскрьггию в Марке Тве
не дарования, создавшего Гека Фин
на — американское «дитя природы» 
Вордсворта: неумьггого, острого на 
язык, невежественного, безнравствен
ного и все-таки благословенного 
судьбой, свободолюбие которого не
разрьшно связано с рекой, пусть да
же текущей не туда, куда нужно. 

Истоки Миссисипи открыл путе
шественник Генри Скулкрафт. Этому 
озеру, откуда река берет свое начало 
и которое индейцы называли Элк, 
Скулкрафт дал имя «Итаска» (Уег1-
1а8 Сари1). Это был тот самый Скул
крафт, работа которого *А1^\с Незеаг-
сЬез» познакомила Лонгфелло с индей
скими легендам»!, легшими в основу 
«Гайаваты». Но с точки зрения нашей 
литературы подлинным источником 
Миссисипи Марка Твена в «Приклю
чениях Геккль^рри Финна» являет
ся пруд Уолдена из романа Г. Д. То-
ро, и 80 многом плот Гека — это ва
риант хижины в произведении Торо. 

Последние 10 лет своей жизни Торо 
посвятил проникновению в таинства 
американской девственной природы, 
воплощенной для него в индейце, и, 
хотя Марк Твен презрительно отно
сился к благородной первобытности, 
которой исполнены романы Купера, 
его Гек Финн вобрал в себя больше 
индейских черт, чем сусально-скул-
крафтовский Гайавата Лонгфелло. Гек 
Финн — олицетворение характера 
американских рек, счастливый в 
своем свободном движении, остере
гающийся цивилизации и ее рамок, 
исполненный решимости помочь свое
му порабощенному другу Джиму ос
вободиться от оков существа в самой 
отвратительной их форме. Джим и 
Гек, пожалуй, наиболее известные 
персонажи американской литературы, -
подобно возлюбленным на гробнице 
Китса, вечно бегущие, вечно пресле
дуемые, но в то же время, как это 
ни парадоксально, олицетворяющие 
стремление к свободе личности. Их 
вечно несет река, несет над не знаю
щими покоя останками де Сото, над 
обломками тысяч затонувших паро
ходов,— река, отражающая свет мил
лионов познанных и непознанньпс 
звезд. • 

Издание ежемесячного журнала «Курь
ер ЮНЕСКО» на русском языке с, 
1957 года осуществляется ордена Тру
дового Красного Знамени издательст
вом «Прогресо [Москва] по поруче
нию Комиссии СССР по делам ЮНЕСКО. 

При парапачатиа материалов обматальна ссылка 
на «Курьер ЮНЕСКО* с указаниам автора. 
Подпнсанныа статьи выражают мнение нх авторов, 
которое может м* совпадать с точкой зрения 
ЮНЕСКО м радвкцин журнала. Подлнси к фото и 
ааголовки готовятся сотрудниками редакции. 

аамастнтеяь гнавноге рмакто|м 
Ольга Родель 
Ответственный секретарь 
Джиллиан Уиткомб 
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С 4 по 12 сентября с.г. в СССР в качестве гостя С о в е т с к о г о прави-
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ездку в Петродворец, П у ш к и н и П а в л о в с к , в о з л о ж и л в е н о к к м о н у 
менту матери-Родины на П и с к а р е е с к о м мемориальном к л а д б и щ е и 
цветы к п а м я т н и к у героическим з а щ и т н и к а м Ленинграда на площади 
Победы. А , - М . М ' Б о у имел беседу в и с п о л к о м е Ленсовета . 

6 сентября высокий гость посетил четвертую М о с к о в с к у ю м е ж д у 
народную к н и ж н у ю в ы с т а в к у — я р м а р к у , где его внимание п р и в л е к л и 
экспозиции Советского Союза , ряда других стран , э т а к ж е стенды 
Ю Н Е С К О , на которых было представлено до тысячи самых разных пуб
ликаций этой ведущей организации системы О О Н . А . - М . М ' Б о у отметил 

— присущий М о с к о в с к о й я р м а р к е д и н а м и з м и п о д ч е р к н у л , что в отличие 
от других известных т а к о г о рода м е ж д у н ^ ю д н ы х мероприятий она 
привлекает больше развивающихся стран , п о м о г а я тем с а м ы м к а к оз
накомлению с их интеллектуальной п р о д у к ц и е й , так и признанию из-

- данных ими к н и г . Охарактеризовав М о с к о в с к и й к н и ж н ы й ф о р у м к а к 
бесспорно крупное событие в международной к у л ь т у р н о й ж и з н и . Гене
ральный директор Ю Н Е С К О с к а з а л : 

— й думаю, что эта выставка в М о с к в е имеет большое значение. О н а 
, " позюляет издателям, партнерам разных стран ш и р о к о п р е д с т а в и т ь с в о ю 

продукцию, обменяться к н и г а м и , что, на м о й в з г л я д , способствует раз-
I витию издательского дела в мире . Б л а г о ^ ^ н к о н т р а к т а м становится 

возможным переводить к н и г и с одного я з ы к а на д р у г о й или распрост
ранять произведения, изданные в одной стране — в д р у г и х . Я считаю это 
важным средством распространения знаний, у глубления в з а и м о п о н и м а -

у ния и международаюго сотрудничества. Я желаю М о с к о в с к о й м е ж д у н а -
V. ро^шой выставке—ярмарке успеха и дальнейшего р а ж и т и я . 

На беседе в президиуме А к а д е м и и н а у к СССР А . - М . М ' Б о у о з н а к о 
мили с участием советских ученых в различных м е ж д у н а р о д н ы х науч
ных программах, а на встрече в Государственном к о м и т е т е СССР гю 

- науке и технике ( Г К Н Т ) , где его принимал заместитель Председателя 
Совета Министров СССР, председа1'ель Г К Н Т Г . И . М а р ч у к , были о б с у ж 
дены вопросы, связанные с деятельностью Ю Н Е С К О в области м е ж д у 
народного научно-технического сотрудничества и вклада в это сотруд-

^ ничество Советского Союза. Генеральный д и р е к т о р Ю Н Е С К О присутст
вовал т а к ж е на торжественном заседании в К о л о н н о м зале Д о м а сою
зов, посвященном 1200-летию в е л и к о г о среднеазиатского ученого-
энщжлопедиста А л ь - Х с ^ е з м и ( М у х а м м е д Бен Муса Х о р е з м н ) . 

В Т а ш к е н т е А . - М . М ' Б о у был принят кандидатом в члены П о л и т б ю -
втл^ро Ц К К П С С , первым секретарем Ц К К о м п а р т и и Узбекистана , членом 
! П|№зидиума Верховного Совета СССР Ш.Р.Рэшидовым. В ы с о к и й гость 

посетил Вьгставку достижений народного хозяйства У з б е к с к о й ССР и 
во Дворце дружбы народов имени В . И Л е н и н а сердечно позщэавил ж и 
телей Т а ш к е н т а с 2 0 0 0 - л е т н и м юбилеем их города. Н а встрече с предста
вителями и студентами Т а ш к е н т с к о г о госуд^>ственного университета 
имени В . И Л е н и н а , почетным д о к т о р о м к о т о р о г о он является , Гене-

, ральному директору Ю Н Е С К О был вручен д и п л о м , удостоверяющий 
• избрание его почетным г р а ж д а н и н о м у з б е к с к о й столицы. 

8 сентября А , - М . М ' Б о у выступил на пленарном заседании 4-й сессии 
межправительственного совета М е ж д у н а р о д н о й п р о г р а м м ы развития 

? к о м м у н и к а ц и и ( М П Р К ) — органа , действующего под эгидой Ю Н Е С К О 

Дополпепие к русскому нздаиию «Мурьера ЮНЕСКО». 
Этот материал публикуется по инициативе рус
ской редажции. Его пет> в оригинальном издании 

журнала. 

ПРЕБЫВАНИЕ 
В СОВЕТСКОМ СОЮЗЕ 

ГЕНЕРШНОГО ДИРЕКТОРА 
ЮНЕСКО 

АМАДУ-МАХТАРА М'БОУ 
и ставящего своей целью искоренение д у х о в н о г о колониализма , о к а з а 
ние к о н к р е т н о й п о м о щ и о с в о б о д и в ш и м с я странам в создании нацио
нальных и региональных систем массовой информации и связи . Выра
зив С о в е т с к о м у Союзу благодарность за приглашение провести сессию 
в Т а ш к е н т е , Генеральный д и р е к т о р Ю Н Е С К О отметил радушие и гос
теприимство советских людей. 

— Т о т ф а к т , — подчеркнул о н , — что мы собрались здесь в д н и , к о г д а 
Т а ш к е н т отмечает свое 2000 -летие , мне представляется весьма знамена
тельным для развития м е ж д у н а р о д н о г о сотрудничества. Ш и р о к о е учас
тие в т а ш к е н т с к о й встрече государств-членов совета, большого числа 
государств-наблюдателей и ш и р о к о е представительство неправительст
венных и м е ж д у н а р о д н ы х организаций имеет большое значение для 
претворения в ж и з н ь целей и задач М П Р К . П о д д е р ж к а , к о т о р а я выра
жена здесь от и м е н и м н о г и х делегаций целям и задачам М П Р К , мне 
представляется очень в а ж н о й особенно сейчас, к о г д а мир п ^ е ж и в а е т 
1рудные времена. 

В Б а к у Генеральный д и р е к т о р Ю Н Е С К О имел беседу с первым сек
ретарем Ц К К о м п а р т и и Азербайджана К . М . Б э г и р о в ы м и з н а к о м и л с я 
со столицей р е с п у б л и к и : побывал в историческом центре города —Ба
к и н с к о й к р е п о с т и , посетил Музей истории Азербайджана и осмотрел 
э к с п о з и ц и ю Государственного м у з е я азербайджанского ковра и на
р о д н о - п р и к л а д н о г о искусства , археологический центр, в к о т о р о м так 
ж е была развернута выставка к о в р о в ы х изделий, приуроченная к про
в о д и в ш е м у с я при содействии Ю Н Е С К О М е ж д у н а р о д н о м у с и м п о з и у м у 
по и с к у с с т в у восточных к о в р о в . Выступив на заключительном заседа
нии этого с и м п о з и у м а , А . - М . М ' Б о у , в частности , сказал: 

— Я благодарю Правительство и Верховный Совет Азербайджанс
к о й С о в е т с к о й Социалистической Республики за приглашение участво
вать в этом с и м п о з и у м е и за сердечный прием, о к а з а н н ы й мне в Б а к у . 
Я счастлив предоставленной мне в о з м о ж н о с т и посетить Азербайджанс
к у ю р е с п у б л и к у , на з е м л ю к о т о р о й у ж е в X IV в е к е приезжали из даль
них стран ученые и философы, и с т о р и к и и врачи, к о т о р ы х привлекала 
слава известной " Д а р - а ш - Ш а ф а " . объединяющей к о м п л е к с к р у п н ы х 
учебных заведений и обладающей з н а м е н и т ы м и библиотекой и обсер
ваторией. Неслучайно в столице Азербайджана, Б а к у — п я т о г о по чис
ленности населения города СССР — сплелись воедино п а м я т н и к и слав
ного п р о ш л о г о и самые современные достижения . Умелое сочетание 
требований э к о н о м и ч е с к о г о развития и стремления сохранить красоту 
города делает Б а к у д и н а м и ч н ы м , устремленным в б у д у щ е е г о р о д о м . 

12 сентября член П о л и т б ю р о Ц К К П С С , первый заместитель Пред
седателя Совета Министров С С С Р , министр иностранных дел СССР А . А . 
Г|х>мь(ко принял Г е н и а л ь н о г о д и р е к т о р а Ю Н Е С К О А , - М , М ' Б о у . В 
ходе беседы, п р о ш е д ш е й в дружественной атмосфере, состоялся о б м е н 
м н е н и я м и по а к т у а л ь н ы м вопросам современной международной обс
т а н о в к и и о роли Ю Н Е С К О в создании благоприятных условий для ре
шения глобальных проблем человечества, прежде всего устранения уг 
розы ядерной в о й н ы . Внимание А , - М . М ' Б о у было привлечено к советс
к и м м и р н ы м и н и ц и а т и в а м , направленным на обеспечение прочного ми
ра , обуздание г о н к и в о о р у ж е н и й , оздоровление международной обста
н о в к и , сохранение и углубление процесса р а з р я д к и . С обеих сторон 
было отмечено, что Ю Н Е С К О призвана играть в а ж н у ю роль в деле 
у к р е п л е н и я в з а и м о п о н и м а н и я и доверия м е ж д у народами и государст
в а м и , развития в з а и м о в ы г о д н о г о м е ж д у н а р о д н о г о сотрудничества. 

ГЛАВНЫЙ РЕДАКТОР РУССКОГО ИЗДАНИЯ 
Т. Ю. СОЛОВЬЕВА-МАМЕДОВА 

Адрес русской редакции: 119847, Москва, ГСП-Э, Зубовский б-р, 17, тел.: 247-18-40 

Орг^ил Трудового Красного Знамани Московская типография № 2 Союэпотсграфпрмм при Гасударсга«ииом комитот* СССР 
по долам издатепьста, полиграфии и книжной торговли. Зак. 1183 

Цмтмы* ивадин отсчатаны во Франции 



.„ клад водяных слогов, 
ошец-родоначальник, 
глухая вечность 
оплодотворений, — 
как птицы, реки шянушся к тебе, 
ты огненными пестиками устлан^ 
гииюгцими лесинами ггропах, 
и ни сберечь луне тебя, ни смерить. 
Отягощен зелено-ю молокой, 
как свадебное древо, ты весною 
посеребрен 
и ржав от плавуна, 
синеющий в осколках новолунья, 
окушаиный железистым туманом, 
неторопливый, словно ход светил. 
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